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MEDLEMSBLAD FOR NOREGS MÅLLAG  

NORSK
TIDEND

– Det at jentefotballen ikkje har same 
vilkåra som gutane, held ikkje. Det 
håper eg verkeleg er i ferd med å  
endre seg, seier Maria Parr, som 
seier at jentefotball er det mest  
dagsaktuelle temaet i den nye boka, 
Keeperen og havet.  Resten av opp-
fylgjaren til Vaffelhjarte er den van-
lege blandinga av oppvekst på bygda, 
venskap som endrar seg, og drama-
tiske hendingar der det står om livet. 
� > 14-15

SATSAR PÅ BORN > 4-5
– Det skal vera så gøy at ungane har lyst til å 
lesa heilt av fri vilje, seier redaktør Svein Olav 
Langåker, som lanserer FramtidaJunior.no. 

ENDÅ EI ORDLISTE > 8-9
– Målreisinga er ikkje slutt, seier Arvid 
Langeland, som endeleg er klar med 
tilsvaret sitt til 2012-norma. 

DIGITAL KVARDAG > 16–19
Over heile landet får grunnskuleelevar  
no utdelt kvart sitt nettbrett. For nynorsk-
elevane er ikkje dette berre godt nytt.

Andre 
omgang
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DEN MEST SPENNANDE augneblinken i kort-
spel er når du tar opp bunken du har fått lagt på 
bordet framfor deg og ser kva du har fått tildelt. 
Lyser det i biletkort, har du mange av same farge, 
er det eitt og anna ess der?

Når vi i målrørsla plukkar opp bunken et-
ter stortingsvalet 2017, er det om lag den same 
kjensla. Ved første augnekast er det vanskeleg å 
få totalt oversyn over kva dette spår for spelet 
framover. Ein får begynne med å sortere.

Når dette blir skrive, er sorteringa knapt fer-
dig. Det som står fast, er at i dei første rundane 
skal vi spela med ei mindretalsregjering med 
Høgre og Framstegspartiet som dei største par-
tia. 

Lakmustesten vi brukte for å skilje mellom 
parti før valet, var å sjekke haldninga til sidemål 
i programma deira. Som til førre stortingsval var 
det slik at Framstegspartiet programfesta valfritt 
sidemål, og Høgre programfesta at dei vil avvikle 
ordninga med eigen eksamen og karakter i side-
mål. I regjeringserklæringa i 2013 blei det likevel 
slik at gjeldande sidemålsordning med trekk-
eksamen i Vg3 på vidaregåande fekk leva vidare. 
Det kan ha vore fordi regjeringspartia skjønte at 
det ikkje var fleirtal for noko anna på Stortinget, 
eller kanskje rett og slett fordi saka ikkje var vik-
tig nok for dei.

DENNE GONGEN ER det all grunn til å gleda seg 
over at dei fire partia som hadde framgang i 
valet – Senterpartiet, Sosialistisk Venstreparti, 
Raudt og MDG – alle har programfesta side-
målsordninga. Senterpartiet vil at det skal vera 
obligatorisk opplæring i begge målformer og 
karakter/eksamen i både nynorsk og bokmål på 

ungdomstrinnet og i den vidaregåande skolen. 
Sosialistisk Venstreparti nemner òg både ka-
rakter og eksamen eksplisitt, og Raudt meiner 
sidemålsundervisninga må styrkast gjennom 
positive forsøk og meir sidemålspedagogikk i 
lærarutdanninga. Til saman fekk desse tre partia 
14 stortingsrepresentantar i pluss.

Det største partiet, Arbeidarpartiet, vil at «ny-
norsken skal sikrast godt utviklingsrom».

I avgjerande posisjon framover har vi Kriste-
leg Folkeparti og Venstre. Slik valresultatet har 
blitt, er vi veldig glade for at båe to enda opp med 
gode sidemålsformuleringar i programma sine.

PARTI MED GOD nynorskpolitikk har blitt styrkte 
på Stortinget 2017–2021, og dermed bør det vera 
grunn til å tru at sidemålspolitikken i alle fall ik-
kje kjem til å bli svekt i den neste perioden, og at 
det faktisk er god sjanse for å få ein politikk med 
betre ordningar. Her er det gledeleg at Høgre har 
programfesta at dei vil bruke tekstar på både 
nynorsk og bokmål gjennom heile skoleløpet, 
noko som i praksis jo tyder tidlegare start med 
sidemål.

 I denne samanhengen er det godt å sjå det Liv 
Kari Eskeland, nyinnvald Høgre-representant 

Har me  
sove i timen?

LL Det blir jobba godt med den 
digitale nynorsken. Allkunne for-
nyar seg stadig, Framtida går så det 
grin, og Samlaget lanserer vel ei 
digital lettlesbok om lag ein gong i 
månaden. Facebook er råd å ha på 
nynorsk, og nynorsk Wikipedia er 
stadig like aktivt. Det er ikkje slik at 
me står att på stasjonen.

LL Men når stadig fleire lesebrett og 
iPadar blir distribuerte ut i grunn-
skulen, er det langt mellom dei ny-
norske appane. I skyløysinga Google 
Education skal ein leite eit stykke et-
ter nynorsken, og korrekturfunksjo-
nen er ikkje heilt til å stole på. Me har 
ting å bragle med, men spørsmålet er 
om me har svikta der det gjeld mest. 

LL Då Microsoft valde nynorsk som 
eit av standardspråka sine i Office-
pakka på byrjinga av 2000-talet, 
var det ein enorm siger. Kan hende 
var sigeren så stor at han vart ei 
kvilepute. For dei største suksessane, 
Facebook og Wikipedia, er dugnads-
arbeid. Då det vart råd å ha nynorsk 
ordliste på mobilen i vår, var grunnen 
at Swiftkey er eigd av Microsoft. Kva 
har me gjort på dette feltet dei siste ti 
åra, om ein ser vekk frå ei og anna vel 
plassert fråsegn på landsmøtet?   

LL Det er ikkje slik at Mållaget er 
åleine om å sjå arbeidsoppgåver på 
dette feltet, sjølv om det å halde på 
for seg sjølv absolutt har sine sjar-
merande sider. Men då Microsoft tok 
nynorsk inn under vengene etter 
aksjonen «Nynorsk Data 2000», var 
det i grunnen eit samarbeid mellom 
fleire institusjonar. Truleg vil ein tene 
på å gå saman denne gongen òg. 

LL Men det er klart. Ein får aldri eit 
like tøft namn som «Data 2000». Ein 
kan få lyst å danse av mindre.

KJARTAN HELLEVE

Utgjeven av Noregs Mållag

Avisa blir redigert etter Redaktørplakaten.

Tilskrift: Lilletorget 1,  0184 OSLO

Redaktør: Kjartan Helleve, 
kjartan.helleve@nm.no,  
tlf. 23 00 29 32

I redaksjonen:  
Hege Lothe, Erik Grov

Heimeside: www.nm.no

Abonnement: 250 kroner per år

Utforming: Språksmia AS 
smia@spraksmia.no

MAGNE AASBRENN
Leiar i Noregs Mållag
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frå Hordaland, seier til LNK-nytt: «Me treng å løfta 
fram nynorsken, både i stortingsdokument og i 
samfunnet elles. Tidleg start med nynorsk er viktig, 
difor er det så viktig dei satsingane som Lands-
samanslutninga av nynorskkommunar jobbar med 
for barn og unge, og difor er det så viktig med til-
gang til god nynorsk litteratur for barn og unge på 
alle flater, anten det er digitalt eller på papir.»

Eskeland legg også til at det er viktig at det finst 
gode læreverk på nynorsk for vaksne framand-
språklege innvandrarar og seier at ho vil gjera sitt 
for å få det til. 

SLIK STODA HAR blitt, må Noregs Mållag følgje godt 
med denne hausten. Som organisasjon er vi opptatt 
av å få gjennomslag i politiske saker, derfor har vi 
tenkt å invitere oss sjølve til møte med dei vi trur 
vil vera dei viktigaste målpolitikarane i dei ulike 
partia. Vi har òg tenkt å gi spesiell merksemd og 
oppmuntring til dei om lag 22 politikarane som vil 
bli refererte på nynorsk frå talarstolen på Tinget.

Ei viktig sak som kjem opp i denne stortings-
perioden, er omarbeidinga av læreplanen for norsk-
faget. «Generell del» har alt vore ute til høyring. Ei 
innvending Noregs Mållag hadde mot førsteutkastet, 
var at planen ikkje tok høgd for den spesielle norske 
situasjonen med dei to språka bokmål og nynorsk, 
der nynorsk er det mindre brukte språket som treng 
ekstra støtte. Det er godt å sjå at nynorsken i alle fall 
nå er med i den vedtatte versjonen.

Neste trinn blir sjølvsagt at striden går vidare til 
den meir konkrete delen av planverket. Læreplanar 
har status som forskrift og kan slik sett bli bestemte 
av Kunnskapsdepartementet aleine, men det er 
lite truleg at ein minister vil gjera noko slikt utan å 
ha Stortinget med på laget. Det gjer det mogleg og 

nødvendig for oss å påverke eit vidt spekter av parti 
– også dei partia som nett nå ikkje ser ut til å bli ein 
del av regjeringsgrunnlaget.

NÅR VI SER tilbake, så har vi i rørsla makta å få 
gjennom viktige målkrav under skiftande regjerin-
gar og fleirtal, så nå er det opp til organisasjonen å 
bli like dugande i dei neste fire åra.

Ein ting som er heilt sikkert, er at stadig aukande 
medlemsmasse er ein god inspirasjon og politisk 
maktfaktor i striden som står framfor oss. Meir enn 
før er det viktig med verving slik at Noregs Mållag 
blir ein sterk spelar ved bordet.

“ Når vi ser tilbake,  
så har vi i rørsla makta  
å få gjennom viktige 
målkrav under skif-
tande regjeringar og 
fleirtal, så nå er det opp 
til organisasjonen å bli 
like dugande i dei neste 
fire åra.

L SAGT

– Heilt sjukt!
Aftenposten  

siterer Karsten Warholm  
på nynorsk på framsida

Aasen stør seg til eit tre, og ser gam-
mal og trøytt ut.

Bilettekst på digitaltmuseum.no

Trenger tolk: nynorsk
Frå kjernejournalen til ein mållags-
medlem

Rangerer partia med hjarte og bæsj
Overskrift i Firda  

om Målungdomen si partivurdering

Ting du aldri høyrer: «Ja, det såg vel-
dig interessant ut, men eg orkar ikkje 
lese så mykje bokmål.»
Stæld på Twitter

Jeg burde tweete mer på #nynorsk. 
Stilig å ha i feeden:-) #NewNorse-
Rules!

Vinga Gjerstad på Twitter

Eg elskar deig
Godt Brød, avdeling Bislett, rekla-

merer på nynorsk.

Du må være med å bestæm, itj sitt 
hjæm!

Rita Ottervik, ordførar  
i Trondheim, før valet

Då har eg skrive kjøpekontrakt med 
dei nye eigarane av leilegheita mi. 
Vurderte å slå av litt på prisen då det 
viste seg at begge var medlemmer i 
Noregs Mållag.

Inger Johanne Sæterbakk  
på Facebook

Eg plar seie at eg har ei veldig 
breidde i musikksmaken min. Eg 
likar alt frå Bjørn Eidsvåg til Sigvart 
Dagsland.

Knut Arild Hareide  
i Bergens Tidende

Ved frokostbordet: 
Jeg: - Oss lyt sjå! 
Datter (14): - Hva betyr det? 
Jeg: - «Vi får se!» 
Datter: - På hvilket språk da?

Hans-Christian Vadseth  
på Twitter

folk (dumme): gjer det valfritt!! 
meg (smart): kva med å IKKJE gjere 
dumme ting

Simon Dagfinrud på Twitter

Jeg er bergenserinne i 10de ge-
nerasjon. Nynorsk var = spynorsk. 
Trodde aldri jeg skulle få bruk for 
det bortsett fra å lese «(ny)norsk-
tekstinga» på Derrick, Forviklingar 
og cowboyfilmer. Så feil kunne en 
ta. Fikk jobb som lærer i en ultra 
nynorskkommune og måtte fra dag 
1 skrive nynorsk både på tavlen og 
i brev. Sånn kan det gå ... Hvordan 
skal våre folkevalgte ordne lærere 
til distriktene uten skriftlig nynorsk? 
Og bokmålslærere til byen fra dis-
triktene??? Dyre kurs eller bare gi f.. 
I nynorsk.

Laila Tilrem på Facebook
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Framtida.no har vore 
ein stor suksess. No 
ynskjer redaksjonen 
å nå dei yngste lesa-
rane med Framtida 
Junior. 

Då nettavisa Framtida.no starta 
opp i 2010, var mange positive, men 
moglegvis ikkje heilt overtydde 
om at ho kom til å leva fem år sei-
nare.  Men genistreken var å knyta 
nettstaden opp til ABC Startsida og 
Espen Udland, og å tilsetja Svein 
Olav Langåker som redaktør. Slik 
fekk ein både stabilitet og visjonar, 
og det gjev effekt. Framtida.no har 
blitt akkurat det lokomotivet for 
nynorsk på nett som ein drøymde 
om. Berre til no i år har nettstaden 
hatt over 500 000 unike brukarar, 
og er med det den største nynorske 
nyhendekanalen på nett. 

Noko av suksessen kjem av at 
Langåker har fått til mykje ut av 
lite, og ved å nytta seg av det som 
på fint bokmål heiter synergieffekt. 
For Framtida-redaksjonen har også 
ansvaret for Pirion, Magasinett, LNK-
Nytt og sikkert endå fleire LNK-
prosjekt. Dei har også vore flinke til 
å samarbeida med lokalaviser, både 
ved stoffutveksling og marknadsfø-
ring.  Både Vinjefondet og Fritt Ord 
har vore viktige støttespelarar, og 
Kulturrådet har òg støtta dei med 
fleire prosjekt.

VIL NÅ UNGANE Framtida.no har 
blitt ein veldriven produsent av 
nynorsk på nett retta mot ungdom, 
og kunne sikkert ha sagt seg nøgd 
med det. Men brått banka Samlaget 
på døra. Dei sakna ein kanal der dei 
yngste kunne lesa om nye bøker, og 
kva kunne Framtida.no gjera med 
det?

Dei var ikkje vanskelege å be. 
Det har aldri vore eit mål berre 
å halda på med å laga nettsider, 
målet har heile tida vore å nå ut 
til born og unge med nynorsk. Ei 

– VALRESULTATET� kan styrkje 
nynorskpolitikken i Stortinget, 
meiner direktør Ottar Grep-
stad i Nynorsk kultursentrum. 

– Framgangen for dei fleste 
opposisjonspartia og Venstre 
og KrF over sperregrensa gir 
grunn til optimisme. Dei partia 
som har programfesta den be-
ste nynorskpolitikken for åra 
2018–2021, står samla sterkare 
no. Nynorsk kultursentrum 
ønskjer eit godt samarbeid 
med alle partia i Stortinget, og 
det arbeidet tek til med stats-

budsjettet for 2018, seier Ottar 
Grepstad i ei pressemelding.

Nynorsk kultursentrum har 
identifisert 21 nynorskbrukarar 
i det nye Stortinget, like mange 
som blei refererte på nynorsk 
2013–2017. Dei er valde inn frå 
åtte fylke frå Troms i nord til 
Telemark og Rogaland i sør. I 
alle stortingsgrupper med meir 
enn éin representant blir minst 
éin referert på nynorsk.

– Nynorskbrukarane landet 
rundt treng tydelege represen-
tantar som Terje Breivik (V), 

Tore Storehaug (KrF), Liv Signe 
Navarsete (Sp), Torgeir Knag 
Fylkesnes (SV), Hadia Tajik (Ap), 
Helge André Njåstad (Frp) og 
Solveig Abrahamsen (H), seier 
Grepstad.

– Det er viktig at både 
statsrådar og mange stortings-
representantar bruker nynorsk. 
Norsk språkpolitikk treng også 
nøkkelpersonar i ulike parti 
som brenn for tiltak som kan 
fremje språkleg jamstilling. Vi 
vonar dei vil samarbeide på 
tvers av partigrenser på ein slik 

LMÅLNYTT

Startar nynorsk nettavis for ungar

LFRAMTIDA JUNIOR
X�Ny nettavis retta mot ungar. 

X�Blir eigd og driven av Lands-
samanslutninga av nynorsk-
kommunar (LNK), Magasinett 
og ABC Startsida.

X�Svein Olav Langåker er redaktør 
og prosjektleiar, Espen Udland 
er ansvarleg redaktør.

X�Samarbeider med Halling-
dølen, Sunnhordland,  
Hordaland, Sogn Avis og  
Os og Fusaposten.

X�Har fått prosjektstønad frå 
Kulturdepartementet og  
Utdanningsdirektoratet, i  
tillegg til stønad frå Sam-
laget. 

Nynorsk kultursentrum meiner valresultatet kan styrkje nynorskpolitikken

Sidemålsordninga 
vann 7-2 i Bergen
Det var god stemning og klart 
nynorskfleirtal både på scenen og 
blant publikum i aulaen i  
Litteraturhuset i Bergen før valet, 
då Odda Mållag, Hordaland Mål-
lag og Noregs Mållag inviterte til 
valmøte om nynorsken sin status 
som jamstilt skriftspråk.

Direktør for Språkrådet Åse 
Wetås snakka om sidemålsord-
ninga som føresetnad for språkleg 
jamstilling. Mållagsleiar Magne 
Aasbrenn la fram dei fem krava 
som mållaget stiller til dei politiske 
partia før valet. Stipendiat Helga 
Mannsåker fortalde om trygge 
nynorskbrukarar i språkdelte 
ungdomsskular, og Terje Breivik, 
stortingsrepresentant for Venstre, 
fortalde om korleis ordninga med 
at elevar over heile landet må lære 
sidemål, sikrar rekrutteringa til 
nødvendige stillingar i nynorsk-
kommunar. Til slutt i denne bolken 
fekk skuleelev Liva Thiis frå Odda 
trampeklapp etter at ho hadde 
fortalt om alle føremonene med å 
gå i nynorskklasse i ein språkdelt 
ungdomsskule.

Politikarane la fram sine reak-
sjonar på mållagskrava, og sju av 
ni parti støtta alle fem krav. Unn-
taka var Høgre og FrP.

Liv Kari Eskeland (H) var tyde-
leg på at på landsmøtet i partiet 
hadde ho røysta imot punktet i 
Høgres program om at det skal bli 
slutt på eigen karakter i sidemål. 
Torkild Åmland (Frp) meinte mål-
striden var over, og at skuleelevar 
og andre heretter burde få velje 
heilt fritt om dei ville lære og 
bruke nynorsk eller ikkje.

Sett bort ifrå H og Frp var dei 
andre representantane sam-
stemde i å stø dei fem krava frå 
Mållaget. På spørsmålet om 
språkdelt ungdomsskule («Odda-
modellen») blei møteleiar Brekke 
veldig konkret. Svar ja eller nei, 
sa han - om det blir utgreidd at 
Odda-modellen vil koste 50 mil-
lionar kroner å gjennomføre, vil 
de røyste ja til å innføre han då? 
Det ja’et kom samstemd frå dei 
sju partia – men Høgre og Fram-
stegspartiet kunne ikkje svare 
konkret ja eller nei.
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undersøking mellom lærarar i 
barneskulen synte at det er eit 
skrikande behov for akkurat 
aktuelle saker på nynorsk. Nokre 
møte og ei handfull søknader 
seinare er no Framtida Junior klar 
for lansering.   

– Framtida Junior er ein nett-
stad for ungar mellom 7 og 13 år, 
fortel Langåker, som sjølvsagt 
også blir redaktør for den nye 
satsinga.   

– Me har som mål å gjera han 
akkurat så gøy og interessant 
at ungane har lyst å lesa på eiga 
hand, heilt av fri vilje. Og han skal 
vera så interessant og lærerik at 
lærarar får lyst å nytta han i sku-
letimane. 

Framtidajunior.no vil ha kvis-
sar, videoar, direktesendingar frå 
fuglereir og dyrehi frå Zooom.no, 
bokmeldingar frå born, faktaarti-
klar og nyhendeartiklar. 

– Me vil samarbeida med No-
regs Ungdomslag om dei flotte vi-
deoane dei har av tradisjonsdans 
og tradisjonsleik på Folkepedia.no.

Langåker fortel at dei kjem til 
å laga pedagogiske opplegg som 
skal gjera det lett for lærarane å 
gjera seg nytte av Framtidajunior.
no. Slik vil dei gjera avisa relevant 
også utanfor kjerneområda. 

– Kvar dag ser me at skule-
klassar over heile landet nyttar 
Framtida.no i undervisninga. Me 
kan fylgja med på kvar trafikken 
på nettstaden kjem frå, og er det 
brått tjue nye lesarar i Kirkenes, 
eller tretti ekstra i Ålesund, så 
veit me at det mest truleg er ein 
skuleklasse som sit og les på sida, 
seier Langåker, som også avslører 
at dei leikar med tanken om å 
laga ei papiravis over same lest.  

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no   

Språkrådet opprettar ekspertutval
Eit ekspertutval på sju personar 
skal sjå nærmare på den norske 
språkpolitikken og kva som skal 
til for å sikra at norsk språk blir 
brukt på alle samfunnsområde i 
framtida. 

Det er språkdirektør Åse 
Wetås som har utnemnt utvalet. 
I ein omtale på eigne nettsider 
peikar Språkrådet på at det er ti 
år sidan den førre språkmeldinga 
Mål og meining blei behandla i 
Stortinget, og at det er på tide 
å vurdera dei språkpolitiske 
innsatsområda på nytt.

På Språkdagen som Språk-
rådet arrangerer 15. mars neste  
år skal utvalet leggja fram sentrale satsingsområde for ein framtidig 
norsk språkpolitikk. Utvalet skal også levera ein ferdig rapport innan 15. 
august neste år.

I tillegg til å koma med forslag til viktige satsingsområde for å sikra 
at norsk språk blir bruk på alle samfunnsområde i framtida, skal utvalet 
også gje innspel om kva som er det viktigaste for å sikra tilgang til og 
bruk av dei nasjonale minoritetsspråka kvensk, romani og romanes og 
norsk teiknspråk.

Dei sju medlemmene i utvalet er: Unn Røyneland (UiO) (leiar), Terje 
Lohndal (NTNU), Eirik Newth (frilanser), Wegard Harsvik (LO), Hilde Sol-
lid (UiT), Hilde Sandvik (Broen xyz), Shahzad Rana (Microsoft).

(NPK)

Teikneseriehonnør til Smørbukk
I sommar heidra Norsk tegneserieforum (NTF) teiknar Håkon Aasnes 
og Norsk Barneblad med heidersprisen Sproing for 2016-utgåva av 
juleheftet Smørbukk.

– Aasnes har fornya serien, men samtidig halde 
på så mykje av det gamle at alle kan gle seg over 
ein gammal klassikar i ny og spenstig form, 
seier NTF om prisvinnaren.

Håkon Aasnes (74) synest det er artig å 
bli sett pris på, ikkje minst i form av skryt frå 
fagmiljøet.

– Ja, det er sikkert. Det viser òg at det er folk 
der ute som les og set pris på det ein gjer. Når 
eg sit for meg sjølv og skriv og teiknar, så føler 
eg meg nærmast som ein skodespelar som 
står bak sceneteppet utan å vite om det sit 
publikum i salen, seier Aasnes.

Håkon Aasnes (74) har laga Smør-
bukk heilt sidan 1982, da han tok over 
stafettpinnen etter Solveig Muren 
Sanden. Dermed har han teikna den 
legendariske antihelten lenger enn 
både Sanden og Jens R. Nilssen, som 
laga dei første Smørbukk-stripene i 
1938.

I dag er Smørbukk ein av få teik-
neseriar som stadig blir laga på gamle-
måten på papir med teksting og farge-
legging for hand.

Aasnes stadfestar elles at han prøvd å 
utvikle Smørbukk varsamt i pakt med tida, 
men utan å gjere dei heilt store endringane i 
den klassiske serien.

– Han har vorte litt fornya, men ikkje så 
mykje. Den raude islendaren er den same, 
men holmenkoll-lua er bytt ut med ein meir 
moderne caps og nikkersen med ei vanleg ola-
bukse. Og så har han fått nokre nye element, 
slik som mobiltelefon, heime-pc og snøbrett. 
Han må passe inn i samtida så godt det lèt 
seg gjere, seier Aasnes.

Sidan byrjinga av syttitalet har elles  
Aasnes laga tekst og teikningar til rundt tjue 
teikneseriar, mellom dei Seidel og Tobram, 
Tuss og Troll, Gråtass, Annika, Fantomet og 
Donald, fleire av dei med medprisvinnar Norsk 
Barneblad som utgivar. Sidan 2005 har han òg 
laga julehefta om Nr. 91 Stomperud. (NPK)

Startar nynorsk nettavis for ungar

måte at det blir fleirtal for tiltak 
som gjer det lettare å vere ny-
norskbrukar, seier Grepstad.

Direktøren er kritisk til den 
språkpolitikken regjeringa Solberg 
har ført 2013–2017.

– Den elles så reformvillige 
regjeringa prioriterte aldri kul-
turpolitikk og fremja ikkje sjølv 
ei einaste sak som kunne gi ny-
norskbrukarane betre vilkår. Dei 
positive vedtaka som kom, dreiv 
Venstre og Kristeleg Folkeparti 
fram med støtte frå nøkkelper-
sonar i Høgre. For 2018–2021 har 

Høgre heldigvis moderert eigen 
språkpolitikk, seier Ottar Grep-
stad.

Meldinga til det nye Stortinget 
frå Nynorsk kultursentrum er 
klar:

– Stortinget bør ikkje sitje stille 
i fire år til og la regjeringa sjå bort 
frå det lovfesta kravet om ei stor-
tingsmelding kvart fjerde år om 
bruken av nynorsk i offentleg for-
valtning. Valresultatet inviterer 
Stortinget til å ta tilbake styringa 
over norsk språkpolitikk, seier 
Grepstad. (NPK)

Nynorsk kultursentrum meiner valresultatet kan styrkje nynorskpolitikken

Vil nå dei yngste: Svein Olav Lan-
gåker og Janne Nerheim i Framtida-
junior.no-redaksjonen er klare for å 
nå dei yngste lesarane. 
� Foto: Magne Kydland 
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Inviterer  
til spleisefest
Neste år rundar 
Samlaget 150 år. I 
staden for ein pran-
gande fest for insti-
tusjonen, vel forlaget 
å feire den nynorske 
litteraturen. 

Det ville ikkje vore unaturleg for eit 
forlag som jubilerer, å gje ut ei jubile-
umsbok. For dei fleste andre institu-
sjonar og verksemder kan det høyrast 
ut som ei umogleg oppgåve. Men for 
eit forlag burde vegen vere mykje 
kortare, med lett tilgang på både skri-
vande folk og produksjonsapparat. 

Men Samlaget har ingen pran-
gande planar om å feire seg sjølve. 
Rett nok vil det vere ei markering på 
Det Norske Teatret i april, men noko 
festskrift blir det ikkje. I staden vel 
forlaget å feire den nynorske littera-
turen generelt. 

– Forlaget er uløyseleg knytt til 
nynorsken, seier administrerande 
direktør Edmund Austigard. 

– Utgangspunktet var ikkje å 
skipe eit forlag av di det var triveleg å 
gje ut bøker, men av di språket trong 
å kome mellom to permar. Sidan det 
ikkje fanst ein marknad for det nye 
språket, vart løysinga å lage ein bok-
klubb der medlemmene plikta seg 
til å kjøpe det som vart gitt ut. Sjølv 
om ting har endra seg, så har me 
framleis same struktur og målsetjing. 
Me er ein medlemsorganisasjon, 
eventuelle overskot går til å gje ut 
meir litteratur, og me har ansvar for 

at det kjem ut bøker på nynorsk i alle 
sjangrar. Difor nyttar me jubileet til å 
auke medvitet om nynorsk litteratur 
i staden for å feire oss sjølve som in-
stitusjon, seier Austigard. 

INVITERER TIL SAMARBEID
Den største satsinga er ei nynorsk 
litteraturhistorie skriven av Jan Inge 
Sørbø. Boka skal trekkje trådar frå 
Ivar Aasen og heilt fram til 2017. For-
laget fortel at denne vil vere synleg 
på dei fleste litteraturfestivalane 
neste år, og Sørbø vil nok også måtte 
førebu seg på ein del reising.    

I mars skal det vere eit «Nasjonalt 
digitalt lesedøgn» der målet er at 
flest mogleg, og særleg skuleelevar, 
skal lese nynorsk i eitt eller anna 
digitalt format. Dette er ein del av 
den digitale satsinga til forlaget, og 
vil vere eit samarbeid med Nynorsk 
Kultursentrum og moglegvis Forei-
ninga !Les. 

Den siste stolpen er «Nynorsk 
Lesefest», som er ei laus samanslut-
ning av tilskipingar der Samlaget 
gjerne vil ha lokallaga i Mållaget og 
folkebiblioteka med på ei feiring av 
den nynorske litteraturen.    

– Me håpar på at lokallaga har 
lyst å vere med på denne feiringa, 
seier Guro Kvalnes, som er prosjekt-
leiar for jubileet.

– Me veit at mange lag er flinke 
til å skipe til litteraturkveldar og 
forfattarbesøk, og ber om å få lene 
oss litt på dei, og eventuelt inspirere 
andre lag til å gjere noko liknande. 
Me oppmodar også alle folkebiblio-
teka til å markere jubileet, og her 
vil eg tru det er rom for samarbeid, 
seier Kvalnes. 

Ho fortel at forlaget vil i endå 
større grad enn vanleg kunne stille 

opp med hjelp til slike tilskipingar, 
dei vil lage ein del materiell og gje 
økonomisk tilskot.  

 
AUKA MEDVIT I 2019 skal Noreg få 
ei særstilling ved den internasjonale 
bokmessa i Frankfurt. Austigard 
fortel at det har gjort både han sjølv 
og forlaget meir medvite på kva 
særstilling forlaget er i. 

– Sjefen for messa fortalde meg 
at det viktigaste Noreg har å kome 
med, er språksituasjonen vår, med 
bokmål, nynorsk og samisk. Måten 
dette vert handsama på i Noreg, 
er unikt, med lovgjeving og klåre 
avtalar og råmer innanfor littera-
turen. Ein journalist frå den span-
ske avisa El Pais vitja oss i fjor, ho 
skulle i utgangspunktet snakke om 
barnelitteratur. Men sidan ho var 
baskar og kjende godt til den kata-
lanske språkkampen, så tykte ho at 
det var svært interessant å høyre 
om Ivar Aasen. Men samstundes 
merkar eg at t.d. Utanriksdeparte-
mentet og andre som er involverte 
i denne Frankfurt-hendinga,  
manglar ei forståing for dette, 
seier Austigrad.

Han ynskjer difor å nytte jubileet 
til å snakke om kvifor nynorsk og 
nynorsk litteratur er så viktig, og 
kva han har hatt å seie for sam-
funnsutviklinga. 

– Me skal bli tydelegare på kven 
me er, og ikkje ta for gitt at folk veit 
om det. Målrørsla har ein stor infor-
masjonsjobb å gjere, men ingen av 
oss er i stand til å gjere det åleine. 
Men kan hende kan Samlaget nytte 
dette jubileet til å bidra litt, seier 
Austigard.   

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no

LMÅLNYTT

– KULTUR PÅ SITT ALLER BESTE, sa 
festspeldiktar Lars Mæhle etter Dei ny-
norske festspela i sommar. 

Hovudpersonen, festspeldiktar Lars 
Mæhle, reiste heim frå Dei nynorske fest-
spela 2017 med gode minne. Festspela vart 
arrangert for 26. gong første helga i juli.

– Eg vil alltid ha med meg bilde og 
inntrykk herifrå, frydefulle barneblikk, 
gode samtalar, musikk, ord og gode an-
sikt. Kort sagt: kultur på sitt aller beste, 
sa Mæhle.

Festspeltemaet tabu utfordra til 
samtalar og diskusjonar både på scena 
og rundt kaféborda mellom arrange-
menta.

– Mykje av det som er sagt og gjort 

under Festspela, inneheld både kunn-
skap, undring og opplevingar vi er stolte 
over å kunne gi gjestane våre, og det 
varmar at både publikum og utøvarar 
seier at dette er viktig, fortalde progra-
mansvarleg Monika Haanes Waagan.

Spesielt familiekonserten i samar-
beid med lokale kulturskular har blitt 
trekt fram som eit viktig bidrag til den 
nynorske barnekulturen.

Ein allsidig festspeldiktar med eit 
brennande engasjement for barn og 
unge gav eit breitt tilbod til denne al-
dersgruppa. Arrangementa strekte seg 
frå litterær konsert, krimgåte, Lurivar-
framsyning, via fotball til lesestunder 
på fleire stader i Ørsta og Volda.

Allsidige, våte og varme festspel i Hovdebygda

Smelta øyrevoksen: Daniel Kvammen og band rocka uteamfiet på Aasen-
tunet under Dei nynorske festspela 2017. � Foto: HumbersetFoto/NPK
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Litteraturdagane blir ein del av Vinje-senteret
I år var medlemslaget for siste gong 
ansvarleg for Litteraturdagane i 
Vinje. Frå 2018 blir festivalen ein del 
av Vinje-senteret.  

– Det gjekk veldig bra i år, fortel 
leiar i medlemslaget, Aud Groven. 

– Det var rekordmange deltaka-
rar på tilskipingane, og me har fått 
veldig gode tilbakemeldingar på 
programmet. 

Gjestane fekk med seg Nord-
stoga, Vesaas, Parr, Økland og 
Kråkevik på ei lang rekkje med 
samtalar, opplesingar og føredrag. 
Teaterframsyninga i Vinjehuset fre-
dag kveld, der Henrik Mestad dra-
matiserte livet til Olav H. Hauge, var 
så full at det måtte setjast ut stolar 
framføre fyrste rad. 

– Litteraturdagane har heile tida 
endra seg, sjølv om me har halde på 
nokolunde det same opplegget. Det 
håpar me at festivalen skal gjere i 
framtida òg. Grunntanken er at alle 
skal kunne vere med på alt, at tilski-
pingane ikkje skal overlappe, seier 
Groven.  

Neste år er det Vinje-senteret 
som tek over ansvaret, etter ein 
avtale mellom Nynorsk kultursen-
trum og medlemslaget. Avtalen om 
overtaking inneber at ansvaret for 

program, økonomi og organisering 
ligg hos Nynorsk kultursentrum.. 

Groven trur at dette vil lyfte til-
skipinga. 

– Å kople Litteraturdagane til det 
nye Vinje-senteret er heilt naturleg. 
Alle er interesserte i at senteret skal 
kome og at det skal fungere, og det 
er naturleg å knyte festivalen i hop 
med senteret, seier Groven som un-
derstrekar det gode samarbeidet.

– Eg trudde at dei som har vore 
med lengst, ville vere skeptiske til 
å gje frå seg ansvaret, men det har 
vore lite og ingen uro om dette. 
Grunnen er at Nynorsk kultursen-
trum har vore veldig ryddige, og 
laga ein skikkeleg avtale som gjer 
overgangen ryddig, fortel Groven. 

Avtalen seier at to av fem med-
lemmer skal nemnast opp etter 
framlegg frå medlemslaget, som 
også får høve til å stå for eit eige ar-
rangement på kvar festival. På den 
måten vil medlemslaget ha ei rolle 
også i framtida. 

– Me er trygge på at Litteraturda-
gane i Vinje er i dei beste hender når 
Nynorsk kultursentrum no tek over, 
seier Aud Groven.
Pressemelding / Kjartan Helleve

Ottar Grepstad med Vinje-bibliografi
Direktør Ottar Grepstad i Nynorsk 
kultursentrum i Ørsta har laga bi-
bliografi over alle tekstane av og om 
journalisten og forfattaren Aasmund 
Olavsson Vinje, mellom anna med 
ein til no upublisert Vinje-tekst.

Teksten stammar frå éin av to 
sjølvbiografiar Aasmund Olavsson 
Vinje (1818–1870) skreiv i 1860-åra. 
Siste delen av ein av dei to vart ik-
kje trykt den gongen, men er med i 
Vinje-bibliografien.

Boka rommar elles to essay og 
i alt 4.400 oppføringar over tekstar 
av og om Vinje. Ifølgje bibliografien 
skreiv Vinje sjølv vel 400 dikt og 
1.600 artiklar. Om lag to tredelar av 
dei førte han i pennen på nynorsk, 
resten på dansk-norsk eller dialekt.

– Han skreiv mest for tida og sta-
den, var ein beundra folketalar og 
langt frå så tidlaus som verkutgå-

vene og litteraturhistoriene gir inn-
trykk av. Vinje publiserte nesten alt 
han skreiv, men fire av ti tekstar har 
aldri vore trykte i bok eller på anna 
vis etter at han døydde, seier Ottar 
Grepstad i ei pressemelding.

Vinje-bibliografien er den første 
utgivinga i samband med det plan-
lagde Vinje-senteret for dikting og 
journalistikk i Vinje i Telemark.
(NPK)

ÅRETS NYNORSKBRUKAR  
– Nynorsken er ein del av identite-
ten min, og om eg valde språket mitt 
vekk, så mister eg truverdet, sa Årets 
nynorskbrukar 2017.

Etterretningssjef og generalløy-
tnant Morten Haga Lunde, tok i mot 
prisen under opningshøgtida. Til 
Nynorsk pressekontor innrømmer 
han at han er redd han hadde mista 
truverdet om han ikkje held på ny-
norsken.

Prisutdelar Grete Riise frå styret 
i Nynorsk kultursentrum stadfesta 
nettopp at truverdet er i hevd då ho 
delte ut prisen og sa mellom anna 
dette om etterretningssjefen: – Ved 

å bruke nynorsk gir Morten Haga 
Lunde språkbruken ein autoritet 
som ikkje kan bortforklarast.

– Nynorsk er eit godt og nøyak-
tig språk som vitnar om presisjon, 
sa Haga Lunde under utdelinga. 
Det er eit svært presist språk det 
er godt å bruke i arbeidet vi står 
for. Viss eg ikkje kan stå fram som 
truverdig, ja då blir det heilt gale, 
slo etterretningssjefen fast etter 
utdelinga.

Han hadde heller ingen problem 
med å love den fullsette salen at det 
at Fokus 2017, etterretningstenesta 
si vurdering av aktuelle tryggingsut-
fordringar, i år kom ut på nynorsk, ja 

det er ikkje berre noko som skjedde 
denne eine gongen:

– Neste Fokus-rapport kjem også 
på nynorsk. I tillegg til at det er na-
turleg for meg å bruke nynorsk som 
arbeidsspråk, oppfyller eg også rolla 
mi som embetsmann ved å bruke 
nynorsk som arbeidsspråk, slo pris-
vinnaren fast til publikum.

LÅGARE ENN VENTA Fire dagar 
med både tropevarme og pøsregn 
viste igjen på besøket på nokre av 
festspelarrangementa. Regnet søn-
dag bidrog nok til at mange heldt seg 
heime frå utandørsarrangementa. 
Mest besøkt var konserten med Stein 

Torleif Bjella torsdag kveld med 344 
gjester. Det førebelse publikumstalet 
er 4044, og billettsalet er lågare enn 
budsjettert, opplyser Nynorsk kul-
tursentrum i ei pressemelding.

– Nokre færre arrangement enn i 
fjor og regn har truleg vore med på å gi 
oss det lågaste publikumstalet på fleire 
år. Når vi neste år flyttar Festspela til 
tidlegare i juni, er det også naturleg å 
sjå på om vi kan gjere fleire ting på nye 
måtar, sa dagleg leiar Gaute Øvereng 
i Aasen-tunet, som la til at publikum 
gjennom spørjeundersøkinga gav 
Festspela gode karakterar.

KAROLINE RIISE KRISTIANSEN
NPK

Allsidige, våte og varme festspel i Hovdebygda

Inviterer: – Me håpar på at 
lokallaga har lyst å vere med 
på denne feiringa, seier Guro 
Kvalnes, som er frontar jubi-
leet. Edmund Austigard vil ha 
ei meir tilbaketrekt rolle. 
� Foto: Kjartan Helleve
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Endeleg i mål
2012-norma har eit dårleg år. Det 
som skulle vera ei stram norm 
for framtida, har fått to tilsvar. I 
vår kom Enkel nynorsk ordliste, av 
Karl Arne Utgård, Aud Søyland 
og Margunn Rauset. Og no kjem 
Nynorsk ordliste –  Tradisjonell og 
einskapleg norm, redigert og skriven 
av Arvid Langeland og gjeven ut av 
Kunnskapsforlaget. 

– Det som var direkte utløysande, 
var rettskrivinga som vart gjort 
gjeldande frå 1. august 2012, fortel 
Langeland. 

– Norma opna for so mykje til-
nærming til bokmål at eg oppfatta 
det som ei normoppløysing og ein 
alvorleg fare for eksistensen til ny-
norsk. Eg trudde dei skulle syna må-
tehald og i det store og heile halda 
seg til læreboknormalen når dei 
skulle laga ei enkel og tydeleg norm, 
men det gjorde dei ikkje. Dei sleppte 
inn opplagde tilnærmingsformer 
som opnar opp for ei glideflukt 
mot bokmål. I tillegg er det so stor 
sokalla valfridom at det er ein kari-
katur – infinitiv av verbet ynskja kan 
skrivast på åtte ulike måtar. Det var 
då me skipa «Nettverket for tydeleg 
og enkel nynorsk» for å få gjeve ut 
ei ordliste tufta på ei tradisjonell 
og einskapleg norm som me kunne 
samlast om og strid for.

RIKSMÅLET HAR LUKKAST  
– Det er litt ironisk at det kjem to pri-
vate normer berre få år etter at Språk-
rådet utarbeidde ei norm som skulle 
vera tydeleg og enkel?

– Riksmålsfolka har lukkast med 
målstriden sin.  Dei  har i stor grad 
fått gjennomslag for sine former 
i den nye bokmålsrettskrivinga 
frå 2005. Dei har gjeve ut ordlister 
heile vegen og dei har teke hand om 
sitt eige språk. Riksmålsordlisten og 
Aftenpostens rettskrivningsordliste 
er truleg viktigare som normering-
instans enn Bokmålsordboka. Dei 
held seg i all hovudsak innanfor 
gjeldande bokmålsnorm, men har 
òg med somme former som ligg 
utanfor norma.

– Det er lett å vera samd i.
– Men normeringsstyresmaktene 

har heile vegen godteke fleire og 
fleire bokmålsord. Då nynorsk fram 
mot 2012 skulle normerast på sin 
eigen grunn, svikta Språkrådet heilt. 
Tilnærminga mot bokmål heldt 
berre fram, og ordlista til Utgård, 
Søyland og Rauset er eit døme på 
ei ordliste som med få undantak 
systematisk vel dei bokmålsnære 

formene. Ei norm som i so stor grad 
opnar seg mot bokmål, er i praksis 
eit åtak på nynorsken. Miljø som 
skriv nynorsk av di dei må gjera det, 
t.d. delar av embetsverket og of-
fentleg administrasjon, kan, dersom 
det ikkje er fastsett nokor husnorm 
som fastset noko anna, systematisk 
nytta dei nynorskformene som ligg 
nærast bokmål. På den måten kan 
dei vera med å styra utviklinga av 
nynorsk endå nærare bokmål.  

MÅLREISING – Det er eit impone-
rande dugnadsarbeid, dette. 

– Hadde eg forstått fullt ut kor 
mykje arbeid det var, so er eg ikkje 
sikkert på om eg hadde gjeve meg 

i kast med det. Det vart uhorveleg 
med arbeid. Men eg har alltid vore 
ein ihuga målmann, og det var 
uuthaldeleg å sjå at nynorsken vart 
so dårleg medfaren. Over tre gene-
rasjonar har styresmaktene forma 
offisiell rettskriving slik at ein kan 
skriva meir og meir bokmålsnært. 
Dette er ei styrd avvikling av ny-
norsken. Eg greidde ikkje å sjå på at 
språket vårt vert sundrive på denne 
måten. Det var utgangspunktet, og 
det er det som har drive meg vidare.     

– Er det meininga at dette skal vera 
ei bruksbok, eller er det eit politisk 
innlegg?

– Det kan vera alt på ein gong. 
Det er ei praktisk rettleiing, med ein 
grammatikk som tek føre seg viktige 
skilnader mellom bokmål og ny-
norsk, til hjelp for både nynorskfolk 
og bokmålsfolk. Grammatikken og 
sjølve ordlista fastset ei tradisjonell 
og einskapleg norm. Samstundes 
vonar me at dette kan verta ei mål-
politisk kraft, og målet er at dette 
skal reisa opp att nynorsken som eit 
sjølvstendig språk, på lik linje med 
til dømes bokmål, svensk og dansk. 

– Du kallar det målreising?
– Målreisinga er ikkje slutt. Det 

kan vera nokon som tenkjer at ho 
no er komen til endes, og herifrå 
kan det berre gå nedover. Men eg 
meiner at me berre er komne eit 
stykke på vegen. Samanlikna med 
det Aasen stod andsynes i si tid, so 
er me på mange måtar komne til 
duk og dekt bord. Men det er sam-
stundes mørke skyer i horisonten. 

– Nokon vil hevda at styrken til 
nynorsk ligg at ein kan kjenna att tale-
målet sitt i skriftspråket. 

– Aasen valde å tufta landsmålet 
på alle norske målføre. I dei tilfelle 
målføra hadde halde på det same 
eller hadde forandra seg likt, kunne 
Aasen leggja skriftmålet tett opp til 
talemålet. Det gjer at mange finn 
detaljar i sin eigen dialekt att i ny-
norsken. Men i dei tilfella der dialek-
tane har utvikla seg ulikt, måtte han 
velja éi form, og då kom han fram 
til at det vanlegvis var dei historiske 
grunnformene, som notidsformene 
hadde greina seg ut frå, som var dei 
beste samlingsformene. Dette er 
einskapsprinsippet. Det må finnast 
éi form for kvart ord. Det er slik eit 
standardmål er, og må vera. Det 
tyder at ein må leva med at det er 
større eller mindre skilnad mellom 
talemål og skrivemåte alt etter kor 
mykje talemålet skil seg frå norma. 
Eg kjem frå Hardanger og har ao-

lyden, men lever med å måtta skriva 
å for ao. Det fantastiske er at me 
her i landet har eit språk som har 
eit slikt fundament. Spriket mellom 
dialektar og skriftspråk er mykje 
større i svært mange andre land. 
Alternativet – dersom ein ville ha eit 
standardmål som var systematisk 
lydrett (ortofont), so måtte ein velja 
éin dialekt eller ei gruppe med nær-
skylde dialektar som grunnlag. 

– Men litt valfridom må vel vera 
lov?

– Ja, me har til dømes ført opp 
både jol og jul, fare og fåre, klippa og 

LNORMERING

– Om ein skal endra norma i bokmålslei som 
eit tiltak mot press frå det dominerande bok-
målet, so vil det til slutt ikkje vera noko att av 
språket, seier Arvid Langeland. Svaret er ei 
ordliste og ei tradisjonstru norm.  

L�NYNORSK ORDLISTE 
– TRADISJONELL OG 
EINSKAPLEG NORM

X�Har utgangspunkt i heftet Tradi-
sjonell og fylgjerett norsk, som 
Langeland saman med Ola I. 
Breivega gav ut i 2012. 

X�Seinare same år vart «Nett-
verket for tydeleg og enkel 
nynorsk» skipa, og dette nett-
verket har hjelpt til med å ar-
beida fram denne ordlista.

X�Haldor O. Opedals fond, Skule-
boknemndi åt Studentmållaget 
i Oslo, Ullensvang mållag og 
Voss mållag har støtta utgje-
vinga. 

X�Dette intervjuet er skrive etter 
norma i denne ordlista.



N
O

R
SK

 T
ID

EN
D

 4
 –

 2
0

17

9

klyppa, men me har fjerna mykje 
sokalla valfridom som gav saman-
fall med eller tilsikta tilnærming 
til bokmål.

EI TRYGG HAMN – Du er ikkje 
redd for å skyva frå dykk folk med ei 
sopass trong norm, og med di de gjev  
råd om standarduttale?

– Tidlegare regjerte talemå-
let. I eit moderne samfunn har 
skriftmålet mykje større plass. 
Samstundes flytter folk meir, og 
me har meir samkvæme med folk 
som har andre dialektar, og ikkje 
minst: Mange vert bombarderte 
med bokmål og bokmålsnært  
talemål. Det gjer at me stadig of-
tare er i situasjonar der målet vårt 
vert utfordra, og me kan koma i 
tvil om kva ord me skal nytta eller 
føla press. Då vil eit normaltale-
mål og ei slik ordliste vera til hjelp. 
Nynorsken vart bygd på talemål, 
og no kan han hjelpa oss med å 
halda på det tradisjonelle tale-
måIet. I dansketida overlevde det 
norske målet gjennom dialektane; 
i ei moderne, omskifteleg tid er 
det nynorsken, som ein klassisk 
standard bygd på dialektane, som 
kan føra det norske målet vidare, 
som eit språkleg ryggstø for alle 
som treng det.

– So dei gode dagane for dialekt 
går mot slutten?

– Det er ganske sårt å erkjenna. 
Eg er glad i dialektane, dei er ein 
kolossal rikdom. Difor er det ik-
kje so kjekt å registrera at dei vert 
hardt medfarne og avhøvla. Difor 
er det viktig å få nynorsken inn på 
sin eigen grunn, å gje oss noko å 
halda fast i. Ei stødig tradisjonell 
norm er det beste uttrykket for 
systemet i dei norske dialektane.

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no

Moderat nynorsk dominerer
Dei moderate formene i nynorsk dominerer fullsten-
dig over både radikale og konservative variantar, viser 
ei doktoravhandling som er gjort ved Universitetet i 
Bergen (UiB).

Det er høgskulelektor Stig Jarle Helset ved Høg-
skulen i Volda som har forska på dei såkalla operative 
normene i nynorsk. I eit stort utval nynorsktekstar frå 
perioden 1980–2000 har Helset kartlagt bruken av ord-
former, og korleis ulike former samvarierer i tekstane.

Avhandlinga konkluderer med at dei moderate ord-

formene i materialet dominerer heilt over dei radikale 
og konservative. Samtidig fann Helseth «ein tydeleg 
varietet av moderate og svakt radikale former og ein 
noko mindre klar varietet prega av meir radikale former, 
medan det ikkje er grunnlag for å identifisere nokon 
konservativ varietet», heiter det på nettsidene til UiB.

– Funna i avhandlinga tilseier at ein ved framtidig 
normering av nynorsk bør gå i retning av ei meir sne-
ver rettskriving som er prega av moderate former, 
konkluderer Helset. 

Helset disputerte for doktorgraden ved Universi-
tetet i Bergen 18. august. (NPK)

L MEDIA

25 prosent  
– også på nett
 

NRK HADDE SITT beste «nynorskår» 
på nett i 2015. Dei var oppe i 18 prosent, 
men i fjor sokk dei ned til 17 prosent. 
Kvifor når dei ikkje kravet om 25 pro-
sent nynorsk på nett?

I HANDLINGSPLANEN DEI har utar-
beidd, har dei gjort ei undersøking av 
kor mange journalistar dei har i NRK 
med nynorskkompetanse. I alt svara 18 
prosent av dei spurde journalistane at 
dei skriv nynorsk privat. Men berre 13 
prosent skriv nynorsk på jobb. Det kjem 
fram av rapporten at nynorsk-journalis-
tane ynskjer ”meir oppmuntring” for å 
skrive nynorsk på jobben.

MED ANDRE ORD tyder det på at NRK 
har mykje kompetanse i sitt eige hus, 
dei må berre finne han fram att. Og er 
det berre oppmuntring som skal til, er 
eg ikkje i tvil om at NRK skal klare det.

LIKEVEL HANDLAR DET ikkje berre om 
slike prosentar i det store biletet. Det 
handlar like mykje om mengda saker 
kvar journalist lagar og på kva platt-
former. Har du ein nynorskjournalist 
som lagar mest saker til TV eller radio, 
vil nynorskdelen auke der. Om då ein 
bokmålsjournalist i tillegg lagar desse 
om til nettsaker, deskar saka, aukar 
bokmålsdelen på nett.

UTVALET SOM HAR laga handlingspla-
nen, gjer sjølv framlegg om at TV- eller 
radiosaker laga av ein nynorskjour-
nalist, skal deskast på nynorsk, jamvel 
om det er ein bokmålsbrukar som skal 
deske saka. Dette er det einaste rette! 
Journalisten som har laga originalsaka, 
bør også få deska si sak til sitt språk. 

FÅR ME MYKJE dårleg nynorsk-jour-
nalistikk då? For det kjem til å sitje 
bokmålsbrukarar som ikkje er like stø 
i nynorsk som skal deske desse sakene. 
Og ja, det kan vel vere det skjer i ein 
overgang her. Men ein må ikkje gløyme 
at «alle» i Noreg, – her sjølvsagt med 
unntak, har hatt sidemålsundervisning 
på skulen. Det vil seie at bokmålsbruka-
rar i utgangspunktet skal vere kompe-
tente i nynorsk. Men verda er ikkje svart 
og kvit, og me veit at ikkje alle har fått 
like god utteljing av undervisninga.

MEN DET BETYR ikkje at toget har gått. 
Det er framleis høve til å bli stø i språ-
ket. Arbeidsgjevaren har ansvar for gje 
tilsette tilstrekkeleg opplæring. Dei kan 
til dømes halde nynorskkurs slik at ar-
beidsstokken er kompetent til å utføre 
arbeidet arbeidsgjevaren, NRK, ber om. 
Kringkastingsringen ser fram til å sjå 
ringverknadene av handlingsplanen, og 
ynskjer NRK lukke til med det viktige 
arbeidet for å få meir nynorsk på alle 
plattformer.

ANNE SVANAUG 
STRAUME 
Dagleg leiar i Kringkastingsringen

Målpolitisk kraft: – Me vonar at 
ordlista kan ha ei målpolitisk kraft, 
og målet er at dette skal reisa opp 
att nynorsken som eit sjølvstendig 
språk, på lik linje med til dømes bok-
mål, svensk og dansk, seier Arvid  
Langeland. � Foto: Helse Bergen
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Sveio kommune er 
først i Noreg med å 
arrangera kurs i ny-
norsk for foreldre. 
På Vikse skule, kring 15 minuttar 
frå Haugesund sentrum, står Pet-
ter Steen Jr. og ønskjer alle foreldra 
velkommen.

– Då vil eg nytta høvet til å ønskja 
velkommen til dette nynorskkurset 
på Vikse skule. Her skal me snakka 
om korleis ein kan vera gode for-
eldre i ein nynorskkommune. Eg 
håpar det kjem mange spørsmål, 
seier han.

Ein far rekker opp ei hand:
– Kva betyr «å nytta høvet»?
– Det betyr å «benytte anlednin-

gen», svarer Steen.

FØRST I NOREG Sveio kommune 
ligg nord for Haugesund, og tar i 
mot mange tilflyttarar. Det utfor-
drar språket i nynorskkommunen. 
Petter Steen Jr. er tidlegare lærar og 
Haugesundordførar. No er han pro-
sjektansvarleg for eit språkprosjekt i 
skulane i Sveio.

Sveio kommune er éin av 55 
språkkommunar. Desse kommu-
nane er pilotkommunar i Språk-
løyper, regjeringa sin nye lese- og 
skrivestrategi.

Vikse skule er først ut med ny-
norskkurset som går over to etter-
middagar. No vurderer kommunen 
å utvida kurstilbodet for foreldre i 
heile kommunen.

VIL FØLGJA OPP UNGANE SINE
Cato og Silje Ekrene kjem begge frå 
Haugesund, og hadde bokmål då 
dei gjekk på skulen.  No har dei éin 
gut på 2. trinn og éin på 6. trinn. Til 
neste år begynner dottera deira på 
skulen.

– Eg er på kurset for å kunna 
følgja opp ungane, og for å forstå 
bøkene deira. Me bur i ein nynorsk-
kommune no, og då må me læra oss 
nynorsk, slår Silje Ekrene fast.

– Det er fantastisk å vera på 
nynorskkurs. Eg håpar me lærer 
mange tips til korleis me kan læra 
ungane nynorsk, seier Cato, og seier 
han snakkar bokmål. På ungdoms-
skulen sleit han med nynorsk, og 
synest mange ord er vanskelege.

– Ungane våre snakkar meir 
nynorsk. Dei seier «heim», mens me 
seier «hjem».

– Men du seier vel ikkje «ikke»?
– Det er sant, ler han.

 «KLOKKARDANSK» OG  
NOKRE VANSKELEGE ORD
Bak kateteret seier Petter Steen jr. at 
dialekten i Sveio og i Haugesund ligg 
veldig nært moderne nynorsk, men 
at enkelte i Haugesund enno snak-
kar ei litt forfina utgåve, påverka 
av det han kallar «klokkardansk» – 

dansk uttalt på ein norsk måte.
– Dere kjenner alle de som snakker 

pent i Haugesund, hermar Steen.
Han fortel om norsk språkhisto-

rie, om då Noreg kom i union med 
Danmark og skriftlærde som døydde 
under Svartedauden. Han fortel om 
Ivar Aasen og Knud Knudsen, om 
landsmålet som blei nynorsk, og 

riksmålet som blei bokmål.
– Det var taktisk dumt å kalla det 

landsmål. Mange oppfatta at lands-
mål var for dei som budde på landet, 
og ikkje for heile landet, slik det var 
meint å vera, meiner Steen.

Han meiner òg at gamle skulebø-
ker og lærarar som ikkje var inter-
esserte i nynorsk, har øydelagt for 
nynorsken.

– Då eg sjølv gjekk på Haralds-
vang i 8.klasse, så blei eg lært opp 
i nynorsk som eit framandspråk, 
seier Steen, og fortel kva det stod i 
eine boka hans:

«Jordyta brigdar seg utan stogg». 
Dei færraste skjønar kva det betyr. 
På moderne nynorsk vil ein kort og 
godt skriva: «Jordskorpa utvidar seg 
utan stopp».

VIKTIG Å LESA NYNORSK Petter 
Steen jr. seier det er viktig å støtta 
borna og ungane som har nynorsk 
på skulen.

– Viss ungane får lesa gode og 
moderne tekstar som dei forstår, så 
blir dei gode og trygge nynorskbru-
karar, understrekar han.

Han håpar foreldra vil støtta 

borna i å lesa minst 20 minuttar 
kvar dag.

MÅLLAGET: – FANTASTISK 
Magne Aasbrenn, leiar i Noregs 
Mållag, har ikkje høyrt om liknande 
nynorskkurs for foreldre før.

– Det er eit fantastisk og veldig 
positivt tilbod, seier han, understre-

SVEIO KOMMUNE SET FORELDRA PÅ SKULEBENKEN:

– Fantastisk med kurs i nynorsk

LSPRÅKFAKTA
X�I skuleåret 2016/2017 var det 

76 549 elevar i grunnskulen 
som hadde nynorsk som opp-
læringsmål, ein liten auke frå 
året før. 547 511 elevar hadde 
bokmål.

X�I Hordaland er 30 av 33 kom-
munar nynorskkommunar. Tre 
kommunar er nøytrale.

X�I Rogaland er 11 av 26 kommu-
nar nynorskkommunar. Tre er 
bokmålskommunar, medan 12 
er nøytrale.

LMÅLNYTT

Petter Steen jr. har starta nynorskkurs for 		 foreldre på Vikse skule i Sveio. 
� Alle foto: Svein Olav Langåker
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kar at foreldra er viktige for å støtta 
borna sine og forklara kvifor det er 
viktig å læra seg nynorsk.

Han meiner slike kurs er særleg 
viktige i tilflyttingsområde rundt 
byar, der mange tilflytta foreldre har 
vakse opp som bokmålsbrukarar.

SVEIN OLAV LANGÅKER
famtida.no

Marit Eikemo blir festspeldiktar 
Marit Eikemo (biletet) har 
takka ja til å bli festspeldik-
tar under Dei nynorske fest-
spela 7.–10. juni neste år. 

– Eg er glad og entu-
siastisk over oppdraget, 
seier Eikemo i ei presse-
melding. Ho synest det 
er stas å hamna i selskap 
med nynorskforfattarar 
som har hatt den same 
rolla før henne.

Dagleg leiar i Ivar-Aa-
sen-tunet Gaute Øvereng 
meiner Marit Eikemo er ei 
av dei skarpaste stemmene 
i norsk samtidslitteratur.

– Ho er ei av få satiri-
karar som ikkje treng å ty 
til ironi eller spydige ka-
rakteristikkar for å få fram 
poenget, seier han.

Eikemo debuterte i 
1999 med boka Her, no. 
Møte med unge men-
neske. Sidan har ho skrive 
ei essaysamling og fire 
romanar.

Tidlegare i haust blei 
Eikemo heidra med Amalie 
Skram-prisen. I grunngje-
vinga heitte det mellom 
anna at ho på same måten 
som Amalie Skram vil for-

stå, men ikkje stilla seg til 
dommar.

Ifylgje arrangørane vil Ei-
kemo som festivalforfattar 
også nytta høve til å fram-
heva andre forfattarar og 
visa noko av breidda i den 
nynorske skriftkulturen.

– Det vil det bli rikeleg 
høve til i eit år der forlaget 
Det Norske Samlaget fyl-
ler 150 år, og det blir feira 
200-årsjubileum for dik-
taren og journalisten Aas-
mund Olavsson Vinje, hei-
ter det i pressemeldinga 
frå Aasentunet. (NPK)

Prisvinnar kritiserte eiga  
fagforeining i takketalen
Politisk journalist i Klassekam-
pen, Jens Kihl, gav eit spark til 
Norsk Journalistlag i takketalen 
då han fekk Kulturdepartemen-
tets nynorske journalistpris 2017.

– Fagforeininga mi, Norsk Journalistlag, er diverre 
ikkje særleg oppteken av vilkåra for nynorskjournalis-
tane. Det er framleis sånn at det beste språket har dei 
dårlegaste vilkåra, utan at det plagar NJ noko særleg. 
Då er det godt at mållaget, den språklege fagforeininga 
mi, står parat til å kjempe for den nynorske journalis-
tikken.

Jens Kihl kritiserte fagforeininga si for å ikkje bry 
seg om nynorsken då han saman med kollega og film-
meldar Guri Kulås fekk prisen på Dei nynorske fest-
spela 2017.

– ALLTID ROM FOR SPRÅKPOLITISK KAMP
Han takka vidare Noregs Mållag for det språkpolitiske 
arbeidet dei gjer. Journalisten, som òg er målmann, 
meiner at det alltid går an å driva språkpolitisk kamp, 
også når det er dårlege tider i mediehusa i Noreg.

– Både i gode og dårlege tider er det rom for språk-
politikk, sa han under samtalen dei to prisvinnarane 
hadde med jurymedlem og redaktør for Firdaposten 
Svend Arne Vee, under Medietimen i Aasentunet fredag.

– Slik mediaverda er no, med nedleggingar av lo-
kalkontor og oppseiingar av journalistar landet rundt, 
er det å opne for nynorsken eit viktig signal om at ein 
har ambisjonar om å halde fram som riksavis og ikkje 
berre vere ei rein osloavis, meiner han.

Kihl nytta òg høvet til å gi eit spark til redaktørane 
i dei store riksavisene som enda ikkje har opna for 
nynorsk i avisspaltene; – Redaktørane i dei store riks-
avisene, ja dei må få kjeft heilt til dei skjerper seg, la 
den fritalande journalisten til, til applaus frå salen.

– NYNORSKEN – DET  VILTVEKSANDE AVVIKET
Den andre prisvinnaren, Guri Kulås, kom òg med 
kritikk til riksavisene som ikkje opnar for nynorsk i 
spaltene;

– Eg kunne ha spara meg sjølv for bry og bydd meg 
lettare fram for fleire lesarar om eg brukte majoritets-
språket. Det er lettare å skriva korrekt og stilistisk 
gjennomarbeidd bokmål enn nynorsk. Bokmål er 
norma, og i pressa er denne norma planta på Aften-
postens konservative grunn, medan nynorsken er det 
«viltveksande» avviket.

Som filmmeldar i Klassekampen takka ho òg Kul-
turdepartementet som ikkje berre heidra henne som 

journalist, men òg filmkritikken som journalistisk 
sjanger ved å gi henne prisen.

– Somme vil kanskje meina at ein kulturjournalist 
i Klassekampen burde bli uroa av å bli omfamna av 
Kulturdepartementet, men denne prisen ser eg på 
som ein viktig symbolsk stønad til kulturell rikdom 
og minoritetsrettar. Det er òg grunn til å tru at også 
majoritetsmålet snart vil trenga meir politisk ryggstø 
for å overleva på alle samfunnsområde i tevling med 
engelsk, sa Guri Kulås i takketalen sin.

Begge dei to journalistane takka miljøet og kolle-
gaer i Klassekampen, og spesielt sjefredaktør Bjørgulv 
Braanen, for støtte, oppmuntring og hjelp til å nytte 
nynorsk i avisa.

Føremålet med Kulturdepartementet sin nynorsk-
pris for journalistar er å fremje bruk av nynorsk i 
media og årleg ære ein dyktig journalist som brukar 
språket, og som er eit føredøme for andre.

KAROLINE RIISE KRISTIANSEN
NPK

SVEIO KOMMUNE SET FORELDRA PÅ SKULEBENKEN:

– Fantastisk med kurs i nynorsk

Prisvinnarar: Politisk journalist i Klassekampen Jens 
Kihl og filmmeldar Guri Kulås i same avis deler Kultur-
departementets nynorsk journalistpris 2017. Prisen er 
på 50.000 kroner og eit kunstverk. 
� Foto: Karoline Riise Kristiansen

Cato og Silje Ekrene 
får gode nynorsktips 
frå kurshaldar Petter 
Steen jr. (t.h.).
– Nynorskkurset er 
eit bra initiativ, seier 
Cato og Silje Ekrene.

Petter Steen jr. har starta nynorskkurs for 		 foreldre på Vikse skule i Sveio. 
� Alle foto: Svein Olav Langåker
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Nytt mål-
lag  i Lom 
og Skjåk 
Erfarne målfolk trudde at det 
ville kome om lag åtte–ti til  
møtet. Men arrangørane måtte 
bere inn nye stolar, og det stogga 
ikkje før det var 29 frammøtte. 
Då var det god stemning på  
folkebiblioteket i Lom. 

– Vi hadde venta ei tid med 
oppskipingsmøte og så tok vi 
det i samband med Diktarda-
gane. Det var både karfolk og 
kvinnfolk i alle aldrar. Det var 
eit verkeleg positivt møte. Vi 
har dyktige bibliotekarar og eit 
godt folkebibliotek i Lom med 
mykje arrangement, fortel Elin 
Husom Slålien, nyvald leiar i 
Lom og Skjåk dialekt- og mållag.  

– Kvifor har du sagt ja til å verte 
leiar i lokallaget? 

– Eg har lært meg å bli hjelma 
glad i nynorsken etter utdan-
ninga og etter å ha vore i arbeid. 

Eg arbeider i Skjåk kommune og 
her er administrasjonsspråket 
nynorsk. Eg føler eg uttrykkjer 
meg meir ekte på nynorsk. Eg 
har blitt ein ihuga nynorskfor-
kjempar, smiler Elin Husom 
Slålien. 

– Eg har lyst til å bidra til at 
fleire av dei som får valet mel-
lom nynorsk og bokmål, vel ny-
norsk, til dømes i vidaregåande 
skule. 

NYNORSK I REISELIVET  Det 
nye laget skal dekkje kommunane 
Lom og Skjåk. Tidlegare har Skjåk 
hatt eige lokallag, men ikkje Lom. 
No er det valt eit styre med styre-
medlemer frå begge kommunane. 
På spørsmål om kva saker som 
kan vere aktuelle for det nye laget 
å arbeide med, nemner Elin Hu-
som Slålien to saker.

– Spesielt Lom er ein reise-
livskommune og det er viktig å 
gje positiv merksemd til reiseliv 
og næringsliv som profilerer seg 
på nynorsk. Det er mange nor-
ske turistar som kjem til våre 
kommunar, og då er det bra om 
dei vert møtte på nynorsk. Eg 
blir så glad når eg ser næringsliv 
og reiseliv bruker nynorsk. Eg 

meiner det vert meir ekte og 
gjev truverde. 

Ei anna sak som er aktuell, 
er norskopplæringa for vaksne 
innvandrarar. I kommunane i 
Nord-Gudbrandsdalen er un-
dervisninga for dei vaksne inn-
vandrarane på bokmål, medan 
borna lærer nynorsk på skulen. 

– Eg trur det ville vere mykje 

LLOKALNYTT

SISTE ÅRA HAR det vore arbeidd syste-
matisk med å skipe opp att lokale mållag. 

I Mållaget, som i mange andre or-
ganisasjonar, er det skiftande aktivitet 
lokalt. Difor er det svært viktig å arbeide 
for å få nytt liv i lokale mållag som av ein 
eller annan grunn ikkje er i aktivitet. 

– Å få ny aktivitet i sovande lag eller 
å skipe opp att nye lokallag er ein svært 
god måte å få nye krefter og nye idear 
inn i Mållaget. Det gjev ofte ein ny akti-
vitet og innimellom ser vi at oppattski-
ping av lag konkret kan ha noko å seie 
for utfallet av aktuelle lokale nynorsksa-
ker, seier Hege Lothe, organisasjonskon-
sulent  i Noregs Mållag. 

Mållaget har siste åra laga eigne kurs 
spesielt lagt til rette for nye tillitsvalde 
som har lyst til å få ei grundigare innfø-
ring om mållaget og argumentasjon for 
nynorsk. 

SKULEMÅLSSIGER I SIRDAL I Sirdal 
vart Sirdal Mållag skipa opp att i høve Ny-
norskstafetten i 2015. Dette var då eit lag 
som ikkje hadde hatt aktivitet på om lag 
fjorten år. Vekene før mållaget vart skipa 
opp att, vart det lagt ut underskriftslister 
for å få til ei skulemålsrøysting i den stør-
ste av skulekrinsane i Sirdal, Tonstad krins, 
for å gå over til bokmål på skulen. 

– Då Nynorskstafetten var på vitjing 
hausten 2015, var det mange som frykta 
for ei slik røysting. Dette vart ei av dei 
viktige oppgåvene det nye laget skulle ta 
til på, og den oppgåva arbeidde dei godt 
med, seier Lothe. I februar i år røysta 
67,9 % av innbyggjarane i Tonstad skule-
krins for nynorsk. 

MEDLEMSVERVING – Kva har oppatt-
skiping og nyskiping av lokallag å seie for 
medlemsverving? 

Dagen før Diktardagane inviterte interim-
styret for Lom og Skjåk dialekt- og mållag til 
oppskipingsmøte på folkebiblioteket i Lom. 

Nytt styre i nytt lag: Frå venstre: Julie Garmo, Ragnhild Kolden, Olav Bruheim Kvåle, Elin 	 Husom Slålien og Kari Anne Skjaak. Beate Stø er også ny styremedlem, men var ikkje til stades då 
biletet vart teke. � Foto: Marit Aakre Tennø

Nytt liv i gamle glør LFAKTA
X�Vi reknar 197 aktive lokale 

lag i Noregs Mållag. Av 
desse er 18 fylkeslag, sju 
yrkesmållag og resten er 
lokallag. 

X�Oppattskipa eller nyskipa 
lokale lag får 5000 kroner i 
støtte frå Noregs Mållag og 
medlemspengerefusjon for 
dei tre siste åra for oppatt-
skipa lag med lokallagssats.

X�Sidan 2014 er det oppattskipa 
eller nyskipa 12 lokallag. 

Nye eller oppattskipa lag: 

X�2014: Vestre Slidre Mållag, 
Bømlo Mållag.

X�2015: Stranda Mållag,  
Senjamållaget, Balestrand 
Mållag, Tysvær Mållag,  
Sirdal Mållag og Åseral 
Mållag

X�2016: Dalane Mållag,  
Hol Mållag, Eide og Fræna 
Mållag 

X�2017: Mållaget i LO- 
administrasjonen, Lom  
og Skjåk Mållag, 

X�I desse lokale mållaga vert 
det arbeidd med å skipa opp 
att lokallaget:  
Karmøy dialekt- og mållag, 
Elverum dialekt- og mållag 
og Trysil dialekt- og mållag, 
Ytre Nordfjord Mållag og 
Vaksdal Mållag.

X�Ynskjer du å vere med på  
å vekkje opp ditt lokale mål-
lag? Ta kontakt med  
hege.lothe@nm.no 
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betre om både born og vaksne 
lærte nynorsk og kunne hjelpe 
kvarandre, seier Elin Husom 
Slålien. 

Medlemstalet er jamt au-
kande. Nett no har laget 39 be-
talande medlemer og fleire har 
meldt seg inn siste året. 

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no 

Naustdal Mållag på Sandensundagen
På den årlege aktivitetsdagen på Sanden i Naustdal 
den 27. august presenterte vi ymse materiell, m.a. to 
ordleikar (quizar), med gamle 
og kanskje sjeldne ord. Den eine 
med ord frå boka Godt mot – 
ord og uttrykk brukt i Naustdal, 
og litt meir, Jens Vestrheim 
2015, og den andre med ord 
frå samlinga Ord og uttrykk frå 
inste Naustedalen, redigert av 
Vigdis Ness.  Vi gratulerer vin-
narane Anne-Helen Leknes og 
Otto Eiksund!

Blant ymse materiell delte 
vi ut språkavisa Norsk Tidend, 
valnummeret med opplista par-
tipolitiske standpunkt. Nummeret har òg ein artikkel om 
vår «eigen» Kristine Ullaland: «Kristine reddar verda på 
nynorsk» – vi ynskjer lukke til!

NAUSTDAL MÅLLAG

Ny dialektbok av Jens Vestrheim
Takk da same - ord og uttrykk brukt i Naustdal … og litt 
meir er 82 sider med over 1000 ord og uttrykk, og litt 
lesestoff om ymse emne.

Boka er på ein måte eit fram-
hald frå boka Godt Mot som 
kom ut i 2015. Temaet er ord og 
uttrykk som er i bruk eller har 
vore brukte i Naustdal. I tillegg 
er det litt om merkedagar og 
ulike måleeiningar, og eitt og 
anna visdomsord finn ein òg.

– Eg ser at svært mange av 
dei ulike orda og nemningane 
er felles for mange av bygdene i 
Sunnfjord og kanskje enno len-
ger, seier Jens Vestrheim. 

– Særleg er det lett å kjenne att nemningar som har 
med husdyr og landbruk å gjere. Kanskje er seiemåten 
litt ulik, men vi kjenner dei godt att. Primstaven var den 
gamle «kalenderen». Alle dagar i året er merkte på 
primstaven. Mange av desse dagane hadde svært mykje 
å seie for dagleglivet i samfunnet vårt, dei var merke-
dagar. I dag når vi brukar vekenummer, er eg mest like 
vis. Men når det var regelen at t.d. kyrne måtte vere 
heimkomne frå marka før Mikkeli, så visste vi kva tid det 
var, eller kva tid haustjamdøger er eller kor tid hunde-
dagane er. Og Peder Stol, til dømes, seier Vestrheim.

NAUSTDAL MÅLLAG

Nytt styre i nytt lag: Frå venstre: Julie Garmo, Ragnhild Kolden, Olav Bruheim Kvåle, Elin 	 Husom Slålien og Kari Anne Skjaak. Beate Stø er også ny styremedlem, men var ikkje til stades då 
biletet vart teke. � Foto: Marit Aakre Tennø

– Heilt tvillaust så har det veldig 
mykje å seie for medlemsvekst. Eg 
hugsa veldig godt då Bømlo Mållag 
vart skipa opp att. Laget hadde 29 
medlemer i 2013 og i fjor hadde dei 
54 betalande medlemer, fortel Erik 
Grov, organisasjonskonsulent og 

ansvarleg for medlemsregisteret i 
Noregs Mållag. 

– Når det vert skipa opp att nye 
lokallag eller gamle lag organiserer 
ny aktivitet, ser vi ein heilt tydeleg 
verveeffekt. Det har nok samanheng 
med det grundige arbeidet som vert 

gjort med skiping og oppattskiping 
av lag. Det gjev også eit ekstra driv i 
arbeidet, seier Erik Grov.

MEDLEMSAUKE  Det er fleire 
døme på at nye lag har auka kraftig i 
medlemstal siste åra. Eide og Fræna 

Mållag vart nyskipa hausten 2016. 
Før dette hadde dei 12 medlemer, og i 
skrivande stund har dei 38 betalande 
medlemer. Senjamållaget er eit nytt 
lag inn under Troms og Finnmark 
Mållag. Med Steinar Nymo i spissen 
har laget auka opp til 37 betalande 
medlemer i fjor. Stranda Mållag på 
Sunnmøre er også eit heilt nytt lag 
som gjekk frå ingen medlemer til 47 
betalande medlemer på svært kort 
tid. Og Tysvær Mållag sette seg mål 
om å doble medlemstalet, og det 
greidde dei med god margin. I dag 
har dei 52 betalande medlemer. 

NYTT YRKESMÅLLAG Nyleg vart 
det skipa eit heilt nytt yrkesmållag 
i Mållaget. Det heiter Mållaget i LO-
administrasjonen. Det Mållaget sam-
lar tilsette og tillitsvalde i sentrale 
deler av LO. Dei har på kort tid fått 
28 betalande medlemer. 

PER HENNING ARNTSEN
per.arntsen@nm.no

Foto: Odd Byrkjeflot

 Foto: Arne Kleiva

Sirdal: Styret i Sirdal Mållag frå oppattskipingsmøtet i no-
vember 2015. Frå venstre: nestleiar Gunn Iren Josdal, Elfrid 
Ovedal, Ragna Lindeland, leiar Kristina Smedegård og 
Sven Sandvik. Foto: Hege Lothe 

Åseral: I Åseral vart det reint kvinnestyre då det var opp-
attskipingsmøte av Åseral Mållag. Frå venstre: Kari Røyn-
lid, leiar i Åseral Mållag, Eirin Åsland, Tove Utengen, Tone 
Astrid Folkvord Flodquist og Gunvor Ljosland. Foto: Hege Lothe 

“ Det er viktig å gje positiv 
merksemd til reiseliv og næ-
ringsliv som profilerer seg på 
nynorsk.

Elin Husom Slålien
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Maria Parr debuterte med Vaffelhjarte i 2005. 
Boka vart godt motteken, kom fort i nytt opplag 
og vart løna med fleire prisar. Men det var med 
Tonje Glimmerdal at Parr verkeleg vart ei stjerne i 
norsk barnelitteratur. Boka fekk Brageprisen og 
Die Zeit kåra henne til å vere den beste barneboka 
som kom ut i Tyskland i 2010. Så kom tv-serien 
Vaffelhjarte med musikk av Odd Nordstoga, og det 
vart teaterversjonar av båe bøkene.

Og så vart det stille. 
Det skulle ta åtte år før Parr var attende med ei 

ny bok. Og i Keeperen og havet er me igjen heime i 
Knert-Mathilde, og igjen er me heime hjå Trille og 
Lena. Dei er nokre år eldre, og verda er i ferd med å 
utvide seg. Å finne attende til denne verda var ikkje 
sjølvsagt.

– Det har vore viktig for meg ikkje berre å 
skrive vidare på dei tidlegare bøkene mine, berre 
av di det gjekk bra med det dei, seier Parr. 

– Ein må ha noko å melde, skrive noko som  
er annleis. Men etter kvart så kom eg til at det  
ikkje var naudsynt å finne opp hjulet heilt på nytt. 
Det går an å finne dette «annleis» innanfor noko 
som alt finst. Og då eg byrja på denne historia, så 
kjende eg fort at eg var på sporet. Det sat langt 
inne å gjere ferdig denne boka, men no når ho er 
ute, kjennest det bra.

ALLALDERBOK «Unnskyld, er det mulig å be 
om en signatur, eller er dere midt i et intervju?»

Det er Litteraturdagar i Vinje, og me sit utanfor 
ungdomshuset Vinjar, der eit heller godt vakse 
publikum kosa seg glugg i hel då ho las opp frå 
den nye boka. Boksalet har tydelegvis gått unna, 
og no vil bokkjøparane ha namnetrekket hennar. 
Jon Fosse sitt omgrep «all-alder-litteratur» kunne 
sjeldan ha høvd betre.    

– Det kan ikkje vere eitt spor for dei vaksne og 
eitt for barna, dei må lese same boka. Men det må 
samstundes vere på ungane sine premissar. Eg er 
redd for å ende opp med å skrive for dei vaksne, 
og miste ungane undervegs. 

– Klåre kjensler fungerer for alle aldrar? 
– Og det var utruleg frigjerande å kunne gjere 

det slik. Eg tenkte utruleg komplisert om skriving 
ei stund, medan dette universet berre var noko eg 

heldt på med på si. Men så forstod eg at dette var 
mitt stoff og min metode, det var veldig godt. 

– Samstundes er det klassiske motiv som dukkar 
opp, med t.d. «den nye jenta» og «ei farefull ferd»?  

– Det er ein grunn til at dette er klassiske emne og 
situasjonar, og eg er ikkje redd for å bruke dei. Men 
det må noko nytt inn, noko som gjer at det kjennest 
friskt. Skulle eg ha prøvd å unngå desse emna, så ville 
eg ha byrja med konstruksjon. Og er det noko eg har 
lært, så er det å halde meg nær intuisjonen. 

– I tillegg har du, som er blitt samanlikna med 
Astrid Lindgren, med ein episode der nokon blir heist 
opp i ei flaggstong?

– Akkurat den er moglegvis heilt på grensa, 
men eg klarte ikkje å dy meg. Det har vore gjort 
før. Det var freistande og eg fekk til å skru den inn 
i historia, der den fyller fleire funksjonar. Eg har 
prøvd å lure den i andre typar tekstar tidlegare, 
men det fungerte fyrst no. Det er moglegvis ei 
leivning frå Vaffelhjarte der dei heile tida tek ei 
historie som dei høyrer, og så lagar dei sin versjon 
av det. Så det er vel så mykje ei leivning frå den 
boka, som ei helsing til O’ Store Lindgren. 

MUNNLEG STIL «Kan eg berre smette inn eit lite 
spørsmål: kjem denne boka også som lydbok til 
hausten?»

Det er aller lettast å bli bergteken av forteljinga 
om ein høyrer Parr lese høgt. Då får figurane liv, 
og hendingane blir ekstra dramatiske. Langt i frå 
alle forfattarar har like stort talent, men Parr mei-
ner sjølv at grunnen ligg i at forteljingane alltid 
har vore munnlege.

– Eg har hatt med meg Lena og Trille lenge, 
heilt sidan eg var lita. Då eg laga dei fyrste histori-
ene, så fortalde eg dei høgt, eg skreiv dei ikkje ned. 
Sjølve stilen og måten har eg nok henta frå folk og 
miljø eg har vakse opp med. Forteljarar finst over 
alt. Men eg har teke med denne forteljarstilen inn 
i bøkene, og det er nok difor dei fungerer så godt 
til høgtlesing. I alle fall fungerer dei for meg.     

– Det er litt som å høyre Kjell Aukrust lese sine 
stubbar?

– Eg veit ikkje om eg har høyrt han lese.
– Men har du lese han?
– Ja, men det er lenge sidan. Det fyrste eg skreiv 

for det offentlege, var små petitartiklar i Synste Møre, 
i ei spalte som heitte «På tampen». Eg fekk gode 
tilbakemeldingar på desse stykka, og det hadde nok 
sitt å seie i trua på at eg kunne bli forfattar. Før eg 
byrja på desse småstykka, pleidde eg å lese Aukrust, 
for å setje meg i stemning og for å finne tonen i meg. 
Eg tykte han var morosam å lese og ville nok at 
stykka mine også skulle ha litt av det same. 

– Eg tippar du likevel får best respons hjå ungar. 
– Nja, det er ikkje så ofte dei kjem bort etter eg 

har lese og ber om namnetrekk eller vil snakke 
slik som her. Men dei er meir direkte i responsen 
medan eg les, og ikkje minst er dei det viktigaste 
publikumet for meg som forfattar. Når eg sit 
heime og skriv medan andre byggjer landet, så 
kan ein stundom spørje seg om kva ein held på 
med. Men når eg er ute og les i ein skuleklasse, så 
blir eg heilt sikker på at eg gjer noko som er viktig, 
som betyr noko. 

GODE HJELPARAR «Strålande! Fint og flott var 
det!» 

Innimellom forfattarintervju og høgtlesing 
inne i ungdomshuset, spelte sjølvsagt Odd Nord-
stoga nokre av songane han laga til tv-serien.  
Han måtte innrømme at han hadde litt dårleg 
samvit for at han hadde teke seg såpass store 
fridomar, og at han på denne måten har gjort seg 
nytte av ei verd Parr hadde skapt. Men ikkje berre 
tek ho det med knusande ro, ho er rett fram glad 
for det. 

– Det er utelukkande heilt fantastisk. Det har 
rørt meg, det at folk som eg set høgt, har teke ut-
gangspunkt i noko eg har laga. Eg har eit prinsipp 
om at i det du gjev frå deg ein tekst, så eig du han 
ikkje lenger. Om eg t.d. tenkjer på den tv-serien, 
så er det folk som har arbeidd like mykje med det 
materialet som eg i si tid gjorde, og då kan eg ik-
kje seie at det berre mitt. Det var umogleg å gå inn 
i dette universet att utan å ta med seg alt som har 
blitt laga i tillegg. Særleg har tv-serien og musik-
ken gjort universet rikare, også for meg sjølv. Dei 

LINTERVJUET

Heim til Knert-Mathilde

Maria Parr tenkte og tenkte på den 
vanskelege tredjeboka. Det losna då ho 
forstod at det ikkje var nokon grunn til å 
gjere det så vanskeleg for seg sjølv.  

LMARIA PARR
X�Forfattar

X�Frå Fiskå i Vanylven.

X�Aktuell med boka Keeper og havet. Boka  
er no seld til 13 land. 

X�Har tidlegare gitt ut bøkene Vaffelhjarte 
(2005) og Tonje Glimmerdal (2009).

“ Når eg er ute og les i ein skuleklasse, så blir 
eg heilt sikker på at eg gjer noko som er viktig, 
som betyr noko.
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har tilført fine ting som eg tok med meg inn no. Så 
eg skuldar mange ein stor takk.

– Burde ikkje t.d. Odd greidd seg med sin eigen 
fantasi?

– Nei, det vil eg ikkje seie. Alt heng i hop med 
alt. Eg kan godt høyre på musikken til Odd, og 
så setje meg til å skrive. Dette går alle vegar, og 
at nokon tek utgangspunkt i mine ting, er berre 
veldig kjekt. 

– Såg du då føre deg skodespelarane frå tv-serien 
når du no skriv i Vaffelhjarte-universet?

– Nja, eg har vel desse folka såpass levande 
i meg at dei stort sett har dei same andleta og 
faktene som dei alltid har hatt. Men at Dagny og 
Simon som spelte i TV-serien har tilført noko, er 
eg ikkje redd for å seie. 

FOTBALLSPELARIDENTITET «Unnskyld, kan 
jeg forstyrre?»

Bøkene hennar grensar mot nostalgi, men 

styrken ligg i å gjere dei dagsaktuelle. Ho har in-
gen problem med å bli mistenkt for å slå eit slag 
for det gode livet på bygda, men det er ikkje den 
sterkaste drivkrafta. 

– Om der er noko i boka mi som trefte eit dags-
aktuelt tema, så må det vere dette med jenter og 
fotball. Det er tilfeldig at boka kjem samstundes 
med at det er uro i kvinnefotballen, men det at 
jentefotballen ikkje har same vilkåra som gutane, 
held ikkje. I mi tid var det ofte slik at då det drog 
seg til, så var det gutane ein lyfte fram. Det håper 
eg verkeleg er i ferd med å endre seg. 

– Så du har vore fotballspelar?
– Eg har ein latterleg sterk identitet som fot-

ballspelar, særleg med tanke på at eg gav meg i 
sjuandeklasse, medan vi endå spela aldersblanda 
sjuar-fotball utan offside-regel. Eg såg meg glatt 
føre meg som eit skikkeleg talent, sjølv om eg no 
ikkje er fullt så sikker på om eg faktisk var det. 
Men det var fotball eg dreiv på med i heile barn-

domen, det var kvart friminutt på skulen og på 
bana me hadde like ved heimen. Så eg har hatt 
veldig stor glede av å spele fotball. 

– Så var dette det «annleis» som var nytt i denne 
boka? 

– Nei, dette var nok meir på intuisjon. 
– Så om eg då til slutt spør direkte: kva handlar 

denne boka om, då svarar du …? 
– Ho handlar om det å bli vaksen, eller i det 

minste skjøne at det er den vegen det går. Noko av 
poenget er at det går opp for Trille at det er fleire 
måtar å sjå denne verda på. Det som er rett for 
somme, treng ikkje vere rett for andre. Men som 
sagt, så kan eg sitje og konstruere ting, men ofte 
handlar det mest om eit emne eller ei kjensle. I 
dette tilfellet var det vemodet over at ting endrar 
seg, samstundes som endringane gjev nye opnin-
gar. Er det ikkje det me alle balar med? 

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no

– Det har vore viktig 
for meg ikkje berre 
å skrive vidare på 
dei tidlegare bøkene 
mine, berre av di det 
gjekk bra med det 
dei, seier Maria Parr 
om den nye romanen  
Keeperen og havet.

Foto: Kjartan Helleve
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DET GÅR FØRE seg ein digital revolusjon i sku-
len. Og denne gongen er det faktisk ein digital 
revolusjon. No handlar det ikkje lenger om at 
skrivemaskina blir bytt ut med datamaskiner, 
eller at lærarar og elevar kan finna hjelp på in-
ternett. Skulen er på veg til å bli heildigital, slik at 
det å skriva for hand, på sikt kan koma til å bli eit 
valfag. 

Bærum er ein av kommunane der utviklinga 
har kome lengst. I løpet av 2016 hadde alle elevar 
og lærarar ved 15 forsøksskuler fått kvart sitt 
nettbrett. Motivasjonen ligg i at samfunnet og 
skulen uansett er i ferd med å bli digitalisert, 
og at det å få eit eige nettbrett vil vera det beste 
verktøyet for at elevane skal læra mest mogleg. 
Rapportane kommunen har tinga og fått levert, 
syner også at nettbretta har hatt ein positiv effekt, 
og tilbakemeldingane er positive. 

– Me er på leit etter ein annan måte å arbeida 
på i skulen, fortalde rådmann Erik Kjeldstadli til 
avisa Budstikka. 

– Både elevar og lærarar står framføre eit para-
digmeskifte for å møta ein digital skulekvardag i 
framtida. Det me ser i den førebelse evalueringa, 
gjev meg trua på at iPad som eit hovudverktøy, er 
ein veg å gå vidare på, sa rådmannen.    

21. juni vedtok kommunestyret å vidareføra 
satsinga, og innan utgangen av 2018 skal alle 
elevar og lærarar ved alle barne- og ungdoms-
skulane i Bærum ha kvart sitt nettbrett. Frå fjerde 
klasse får elevane Chromebook, som liknar meir 
på ei vanleg datamaskin.  

Forsøket i Bærum møtte også kritikk. Foreldra 
var uroa for at det blir for mykje skjerm, kaligra-
far var uroa for at handskrifta forsvinn, lærarar 
sa at datamaskiner er betre verktøy og pedagogar 
var redde for at nettbretta tek vekk fokuset frå 
den klassiske undervisninga. Men skeptikarane 
er etter kvart blitt færre, og i Bærum er det ingen 
veg attende. Kan henda ikkje nokon stad. 

Representantar frå kommunen har halde 
innlegg på seminar og kurs over heile landet i 
mange år, og misjoneringa har hatt sin effekt. No 
kjem resten av skule-Noreg etter. Ingen veit kor 
mange skular rundt om i landet som nyttar nett-
brett i undervisninga, og heller ikkje noko om kor 
mange som startar med det alt i fyrste klasse. 

MANGLANDE NYNORSK Som eit teikn tok det 
i haust til å kome inn klagar til Noregs Mållag. 

Nettbretta som elevane får utdelt rundt om i lan-
det, er fulle av program og appliksjonar, eller det 
ein kallar appar. Dei er som regel knytte til ulike 
fag som t.d. rekne-appar og skrive-appar, men 
kan også likna på vanlege dataspel. Klagane som 
kom inn, handla om at desse appane ikkje var på 
nynorsk. 

Foreldra i Volda hadde knapt fått noka mel-
ding om at elevane denne hausten ville bli møtt 
av ein litt annan skulekvardag. Det var fyrst på 
foreldremøte at foreldra fekk informasjon om at 

elevar i fyrste til fjerde klasse skulle få kvar sin 
iPad, og at dei eldre på sikt skulle få ei Chrome-
book-maskin. Lene Nupen, assisterande opp-
vekstsjef i kommunen, vart intervjua i Møre-Nytt 
og hadde stor tru på dei pedagogiske føremonene. 
Men mest var iPadane eit svar på at datautstyret i 
skulane ikkje var godt nok. 

– Det verkar som det har gått litt fort, seier Gu-
drun Kløve Juuhl, som har ein son i tredje klasse 
og er leiar i Volda Mållag.

– På foreldremøtet spurde me om kor vidt 

Gamalt problem i ny innpakning 
Akkurat då lærebø-
kene byrja å koma 
på bokmål og ny-
norsk til same tid og 
same pris, skal brått 
fyrsteklassingar få 
utlevert kvart sitt 
nettbrett. 

Digital skuledag: Eva Skagen Sæverås (t.v.), Leah Marie Wagle og resten av klasse 3c på Grav skole i Bærum nyttar nettbretta når dei lærer om lauvtre. � Foto: Trine Jødal  
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desse iPadane og appane vil koma på nynorsk. 
Me fekk til svar at berre den eine av appane var å 
få på nynorsk. I ettertid har skulen slite litt med 
internettet og har hatt litt innkøyringsproblem. 
Men det er tydeleg at det ikkje har vore tenkt så 
mykje på dette med nynorsk, seier Kløve Juuhl. 

Då den assisterande oppvekstsjefen var spurd 
av lokalavisa om akkurat dette, meinte Nupen at 
det ikkje ville vera eit stort problem.     

 – Dersom eg skal ha tak i ein app til elevane og 
ser at han ikkje er på nynorsk, tek eg ein telefon 

til leverandøren om det, og som oftast får vi då 
ein god respons. Så eg har ikkje opplevd noko 
problem rundt dette endå, sa Lene Nupen. 

Det tok ikkje meir enn ei veke før Volda Mål-
lag gjorde det til eit problem. Dei har no sendt 
eit brev der dei spør kva kommunen har tenkt å 
gjera for å syta for at appane blir å finna på ny-
norsk. Kommunen har no invitert dei til eit møte 
for å diskutera saka. 

Det er same historia på Klepp. Else Berit Hatta-
land er mor til to elevar på Kleppe og leiar i Klepp 

Mållag. På skulen får elevane teikneprogram på 
engelsk, og fleire appar finst ikkje på nynorsk el-
ler er stilt inn på bokmål som standardspråk.

– Det er tragisk at ikkje dei språklege rettane 
til elevane blir tekne meir på alvor, seier ho til 
Framtida.no. 

Saman med resten av foreldreutvalet på sku-
len har ho teke opp med kommunen manglande 
nynorsk i dei digitale læremidla som skulen gir til 
elevane.

FRÅ ARK TIL APP
Dei siste åra har det vore stille på læremiddel-
fronten. Dei harde taka på 70-talet og frametter 
gav etter kvart resultat, og utover 2000-talet var 
det langt mellom klagane på at lærebøkene ikkje 
kom til same tid og same pris. Sjølv då læreverka 
etter kvart fekk internettsider knytt direkte til 
den trykte læreboka, så gjekk det nokolunde bra. 
Opplæringslova fungerte endeleg. 

Men samstundes med at det digitale breidde 
om seg i skulen, byrja det å dukka opp digitale 
læringsressursar som ikkje var knytte til eit lære-
verk. Dette kunne vera nettsider med ekstra-
øvingar, det var interaktive lesebøker, og med 
nettbretta kom appane. Nokre var gratis, noko 
måtte skulane betala for. Skula omfamna dei nye 
verktøya, dei hadde pedagogiske føremoner og 
gav fleire verktøy i undervisninga. 

I kva omfang verktøya vart nytta, var det få 
som visste. I 2012 lyste difor Utdanningsdirek-
toratet ut eit forskingsoppdrag, der målet var 
å finna ut kva læremiddel som blir valde, kven 
som vel og korleis blir dei nytta. Kunnskapsløftet 
hadde gitt skulane og lærarane stor valfridom, og 
det var ein fridom dei hadde nytta. I fjor leverte 
Institutt for pedagogikk (IPED) ved Universitetet i 
Oslo sluttrapporten ARK&APP. 

Eit av dei meste interessante funna er korleis 
alle desse ressursane blir valde ut. Tradisjonelt 
sett har lærarane ved ein gitt skule vurdert dei 
ulike læreverka og valt det dei tykte var det beste 
i eit gitt fag. Når no kommunane kjøper inn nett-
brett i så stor mon, blir det også kommunane som 
avgjer kva læremiddel og «ressursar for læring» 
som fylgjer med. Avgjerda om kva verktøy læra-
rane skal ha, er lyft ut av skulane og inn kommu-
nane, og i nokre tilfelle fylkeskommunane. Mykje 
tyder på at spørsmålet om kor vidt desse verktøya 
finst på nynorsk, ikkje har vore veldig høgt oppe 
på prioriteringslista.    

Gamalt problem i ny innpakning 

Digital skuledag: Eva Skagen Sæverås (t.v.), Leah Marie Wagle og resten av klasse 3c på Grav skole i Bærum nyttar nettbretta når dei lærer om lauvtre. � Foto: Trine Jødal  

“ – Det verkar som 
det har gått litt fort. 
Det er tydeleg at det 
ikkje har vore tenkt så 
mykje på dette med 
nynorsk.

Gudrun Kløve Juuhl, 
forelder og leiar i Volda Mållag
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Samstundes skildrar rapporten ein skule i 
endring. Den trykte læreboka og klasseundervis-
ning er framleis standarden. Lærarane lener seg 
som regel på læreverket i eit fag, og veit at om dei 
kjem seg gjennom det, så ville dei i stor mon ha 
dekt det meste i læreplanen. Men større tilgang 
på andre læremiddel og det rapporten kallar 
«ressursar for læring», gjer at lærarane får større 
utfordringar med å leggja opp eit pedagogisk 
opplegg. Dette er mest vanleg i den vidaregåande 
skulen. I grunnskulen blir andre læremiddel og 
andre ressursar mest aktuelle når læreverket 
ikkje dekkjer alle områda i læreplanen. Men sat-
singar som den i Bærum, tyder på at det ein kallar 
«blandingskultur» av læremiddel også breier om 
seg i grunnskulen. 

VIL HA DIREKTORATET PÅ BANA Det man-
glande nynorsken på nettbretta i Volda og på 
Klepp kan i teorien skriva seg frå oppstartsvan-
skar og kan henda ordna seg over tid. Men 
problemet er at mange av dei programma som 
fylgjer med nettbretta, ikkje fell inn under opp-
læringslova. For kva skal det definerast som? Læ-
reverk? Læremiddel? Ressurs? Opplæringslova 
seier at kravet om parallellutgåver berre gjeld 
lærebøker, og lærebøker er meint som «trykte 
læremiddel som elevane regelmessig bruker for 
å nå vesentlege delar av kompetansemåla i eit 
fag». I forskrifta blir «regelmessig» spesifisert til 
«at læremiddelet blir brukt fast, over ein lengre 
periode eller jamleg.» Der heiter det også at «Med 
læremiddel meiner ein alle trykte, ikkje-trykte og 
digitale element som er utvikla til bruk i opplæ-
ringa. Dei kan vere enkeltståande eller gå inn i ein 
heilskap, og dekkjer aleine eller til saman kompe-
tansemål i Læreplanverket for Kunnskapsløftet.» 

Noregs Mållag bad i sommar Utdannings- 
direktoratet om å avklara akkurat dette med 
nokre konkrete døme. «Det er skuleeigaren sitt 
ansvar å vurdere om dei konkrete appane og digi-
tale programma er læremiddel som skal kome på 
båe målformer», svara Direktoratet.    

– På dette punktet er opplæringslova mogleg-
vis klar for revisjon, seier Magne Aasbrenn, leiar i 
Noregs Mållag.

– Lova er skriven for ei tid der kvart fag hadde 

ei lærebok og det var stort sett det. I framtida vil 
det kanskje ikkje vera noka trykt lærebok i det 
heile, og kven veit om det vil vera eit fast læreverk 
i kvart fag. I dag er det råd å finna læreressursar 
overalt, og det er sjølvsagt flott at skulen gjer seg 
nytte av desse. Men for nynorskelevane er det 
avgjerande at desse ressursane er på nynorsk. 
Nynorskelevane sine rettar må vera lovfeste, og 
dei treng ei lov som speglar den digitale skulen, 
seier Aasbrenn.  

Han meiner forskrifta er betre, då ho under-
strakar at lova også gjeld digitale læremiddel, 
men meiner at Direktoratet må koma på bana og 
handheva forskrifta betre.

– Eg vil gjerne stola på at skuleeigarane syter 
for dette, men me kan ikkje overlata slike vurde-
ringar til den enkelte kommune eller fylke, seier 
Aasbrenn og seier at dette blir eit viktig arbeids-
felt i tida som kjem.

GJORDE DET FRIVILLIG Sjølv om det er litt 
diffust kva appar og digitale læreressursar som 
går inn under lova, så er det likevel fleire døme 
på at ressursane også kjem på nynorsk. Kikora er 
ein nettbasert tilleggsressurs i matematikk, der 
elevane får mengdetrening i rekning. Skulane 
må kjøpa lisensar, alt etter kor mange elevar som 
skal ha tilgang. Kikora er i bruk i halvparten av 
alle norske skular. Sidan det ikkje er snakk om eit 

læreverk, så fell programmet i utgangspunktet 
ikkje inn under parallellkravet. Nynorskutgåva er 
likevel på plass.    

– Me har som mål å dekkja heile landet, og då 
er det sjølvsagt å laga ein nynorsk variant, seier 
Andreas Baumberger, redaktør i selskapet 

– Nokre delar av landet, t.d. i Sogn og Fjordane, 
er klare på at dei vil ha Kikora på nynorsk, men 
det har vel knapt lønt seg. Det har likevel aldri 
vore noko alternativ ikkje å ha ein nynorskvari-
ant. Det fell inn under ein heilskapleg tanke om 
språk. Nynorsk og bokmål er eigne alternativ, 
men har ei parallellutgåve, der ein ser oppgåvene 
både på norsk og på eit framandspråk. Her kan 
ein velja mellom tolv framandspråk, og mål-
gruppa her er minoritetselevar og flyktningar. Så 
språk er viktig for oss. 

– Er Kirkora eit læremidddel?
– Nei, me har ikkje gått så høgt på bana, me 

kallar oss ein tilleggsressurs. Men i år har me 
sparka i gang eit gigantprosjekt der ambisjonen 
er å dekkja alle måla i læreplanane frå 1. klasse og 
ut vidaregåande. Me tek sikte på å erstatta lære-
bøkene og dermed bli eit læreverk. 

Baumberger seier at skuleeigarane har blitt 
meir medvitne om kva dei kjøper inn.

– Når me no tek sikte på å erstatta læreboka, 
så ligg den avgjerda stort sett hjå lærarane. I dag, 
når me er ein tilleggsressurs, så ligg den avgjerda 
anten i skuleleiinga eller i kommunen. Tidlegare 
kjøpte ofte kommunane inn det dei sjølve likte, 
men ressursane vart lite brukte sidan lærarane 
ikkje likte å få ting trekt ned over hovuda sine. No 
er mitt inntrykk at kommunane er mykje flinkare 
til å høyra etter kva lærarane faktisk ynskjer seg. 

– Er det eit gullrush i bransjen?
– Det er alt anna enn eit gullrush. Det er ei 

næring i vekst, i alle fall i merksemd og i bruk. 
Men det er ei næring det er krevjande å lukkast 
kommersielt i. Så lenge mesteparten av pengane 
går til å kjøpa trykte bøker for 350 kroner, og mi 
næring slit med å ta 50–100 kroner per lisens, 
då er det tungt. Skulen er ein tung materie å snu. 
Det er berre eit spørsmål om tid, seier Baum-
berger. 

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no

Blandingskultur: Både skjerm og tavle er i bruk på Grav skole. � Foto: Trine Jødal

“ Det er alt anna enn 
eit gullrush. Skulen er ein 
tung materie å snu. Det er 
berre eit spørsmål om tid.

Andreas Baumberger,  
redaktør i Kikoora
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Forventningane var høge og 
avtalen var klar, eg skulle 
berre møta opp i Skovveien 18, 
bak slottet, litt utpå ettermid-

dagen og ringa på, så skulle eg få eit 
intervju med skodespelarlegenda Gisle 
Straume. Eg var tilsett i kulturredak-
sjonen i NRK P2 den gongen, det må 
ha vore i 1986 ein gong, og eg hadde 
ein avtale, så vidt eg minnest, med 
radioprogrammet Språkrøret (seinare 
Språkøret og Språkteigen). Eg kjende 
Gisle Straume frå tida mi i plateselska-
pet På Norsk, som frå 1981–87 gav ut 
scene-programma hans om Arne Gar-
borg, Ein diktar og hans strid, Aasmund 
Olavsson Vinje, Ein hippie frå Telemark 
og Ivar Aasen, Dikt og sanning på LP. 
Han turnerte ein del med desse fram-
syningane og hadde med seg plater til 
sals rundt om i landet. 

Planen var å få til ein samtale 
med den rikskjende skodespelaren 
om scenespråk og særleg om ny-
norsk scenespråk. Gisle gjorde på 
denne tida sine siste roller på Det 
Norske Teatret, blant anna det lit-
terære programmet Ta mi hand sa-
man med kjærasten Halldis Moren 
Vesaas.

 

Da eg kom opp i leilegheita 
hans på Frogner med den 
klassiske NRK-opptakaren 

Nagra over aksla, bad han meg 
straks på ei wienerpølse i lompe og 
ei flaske pils, som eg kunne forsyne 
meg med på kjøkkenet, og så sette vi 
oss til. Praten gjekk etter kvart lett 
og lystig og skifta retning etter kvart 
som det eine ordet tok det andre, 
men krinsa stort sett rundt språk, 
oppvekst i Holla i Nedre Telemark 
og eit innhaldsrikt teaterliv på ulike 
teater både som skodespelar og 
teatersjef.

Men kvar gong eg gjorde teikn 
til å setja bandspelaren i opptak og 
lente meg fram med mikrofonen, 
kom det frå Straume: «Vi venter 
litt, Ola, jeg er ikke helt klar ennå.» 
Og slik fortsette det. Kvar gong eg 
avbraut mine tekniske førebuingar, 
heldt samtalen fram, krydra med 
opplevingar og gode historier. Etter 
ein del mislykka forsøk, som på sitt 
lengste vart avbrote etter to setnin-
gar og litt teatral kremting, gav eg 
opp og lente meg attende i sofaen, 
bytta ut mikrofonen med pilsflaska, 
og etter kvart trur eg òg at eg 
skjønte kvifor vi aldri kom i opptak. 

Der sat ein av etterkrigstidas mest 
kjende og profilerte skodespelarar 
med eit imponerande register av 
klassiske karakterroller bak seg, blant 
anna hovudrolla i Garborgs Læraren, 

eit skodespel han òg hadde skrive 
nordisk hovudfagsoppgåve om. Han 
var med andre ord godt akademisk 
skodd for den lærarrolla som hadde 
gjort han til rikskjendis, lektor Petro-
nius Theobald Tørrdal, i meir enn 30 
høyrespel og to filmar om Stompa 
og livet på Langåsen pensjonatskole. 
Og så var det nynorskrøysta Gisle 
Straume, han som var hallomann i 
NRK fredsvåren 1945 og melde at Hit-
ler var død, ein gjengangar i NRKs Ord 
for dagen, og tallause roller på Det 
Norske Teatret i heile etterkrigstida. 
No skulle han uttala seg om nynorsk 
scenespråk til leiaren i Noregs Mållag. 
Situasjon og tema tilsa at han måtte 
representera, prestera, spela ei rolle 
han kanskje ikkje var heilt førebudd 
på. For daglegspråket til skodespe-
laren frå Telemark var, som for dei 
aller fleste skodespelarar av hans 
årgang, eit velpleidd moderat bok-
mål, altså det som var og hadde vore 
det rådande scenespråket i landet, 
bortsett frå nynorsken på Det Nor-
ske Teatret. Men det var nok eit språk 
der han helst ville ha manusstøtte, og 
telemarking vart han nok berre kvar 
gong han gjekk av toget på Nordagutu 
eller i Bø. 

I 1966 publiserte Gisle Straume eit 
lite essay, Skuespilleren og hans 
kunst, der skriv han:

Skuespillerkunsten er i virkelighe-
ten en kontrollert personlighets-
spaltning, som Stanislavskij selv 
definerer slik: «Skuespilleren lever, 
gråter og ler på scenen, men grå-
tende og leende iakttar han sin lat-
ter og sine tårer. I dette dobbeltspill, 
i denne balansen består kunsten.»

Når eg no, tretti år seinare, tenkjer 
attende på det, trur eg det var dette 
dobbeltspelet han ikkje heilt fekk 
til å stemma, for da eg skrudde av 
Nagraen, skrudde han på sjarmen 
og eg lét meg sjarmera. Vi skifta 
roller og tema, eg gjekk frå å vera 
utspørjar og faginteressert til å bli 
fascinert tilhøyrar, han frå å vera 
autoritet til å bli skodespelar og tra-
disjonsberar. Det er særleg ei histo-
rie som har festa seg, mest av alt på 
grunn av den uventa slutten. 

I dei fleste yrkesgrupper går det 
historier, anekdotar og vitsar om 
særeigne trekk ved yrkesgruppa, 
gjerne stereotypiar, motsetningar 
mellom leiarskap og «golv», krydra 
med seksuelle metaforar, gruppe-
språk og internhumor, men ikkje så 
internt at folk utanfor gruppa ikkje 
har glede av historiene. Teatermiljøet 
er ikkje noko unntak. Gisles historie 

handlar om den mytologiserte ly-
rikaren og teatermannen Claes Gill 
(1910–1973), som gav ut to oppsikts-
vekkande lyrikksamlingar, Fragmen-
ter av et magisk liv (1939) og Ord i Jærn 
(1942), før han vart ein av etterkrigs-
tidas mest framståande teaterprofi-
lar, skodespelar, teatersjef, instruktør, 
opplesar og kulturpersonlegheit, ei 
kunstnarleg utvikling som biografen 
Kjartan Fløgstad har karakterisert 
som den korte vegen frå å vera ska-
pande til å skapa seg (Portrett av eit 
magisk liv. Poeten Claes Gill, 1988). I 
åra 1952–56 var Claes Gill teatersjef 
ved Rogaland Teater i Stavanger og 
dette er tid og stad for denne historia. 
Gisle Straume fylgde etter Gill som 
teatersjef i Stavanger frå 1956–58, så 
han var nært innpå hendingane det 
her skal forteljast om. 

Så no fortel eg historia slik eg 
hugsar ho, med nokre innlagde  
faktaopplysningar og scenetil- 
visingar som ein bonus til lesarar. 

Styret ved Rogaland Teater 
hadde purra teatersjefen for 
kvitteringar som gjaldt mat 

og drikke i samband med represen-
tasjon. Da det nærma seg tida for 
årsoppgjer og årsmelding og kvit-
teringane framleis mangla, er det 
styremedlem Gustav Natvig Peder-
sen (1893–1965) som tar kontakt med 
teatersjef Gill. (Her bør forteljaren 
helst kunna herma ein mild og svært 
forståingsfull skulemann frå Sta-
vanger som snakkar ganske «pent» 
bymål.) Natvig Pedersen var statens 
representant i styret ved teateret 
både i Claes Gill og i Gisle Straumes 

FOLKEMINNE 
– eller eit fullstendig mislykka radiointervju

LTEATERLIV
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sjefsperiode. Han var filolog, lektor 
ved katedralskolen, seinare rektor 
ved St. Svithun skole, bystyremed-
lem, krigshelt, stortingsrepresentant 
for Arbeidarpartiet i to periodar, før 
og etter krigen, for kjøpstadene i 
Vest-Agder og Rogaland, stortings-
president, landsstyremedlem i Arbei-
darpartiet, medlem av Nobelkomi-
teen osv. Han høyrde til venstresida 
i Arbeidarpartiet og var ei drivkraft 
bak den radikale skriftnormalen i 
1938 og ei tilnærming mellom dei to 
målformene, ein språkpolitikk som 
riksmålsmannen Claes Gill kjempa 
mot med nebb og klør. 

Men dette øydela visst ikkje den 
kameratslege tonen mellom styre-

medlem og teatersjef: «Kjære Gill, sty-
ret har full forståelse for at teatersje-
fen tar med seg gjester og forretnings-
forbindelser på Alexander (restaurant 
på hotell Atlantic – på folkemunne 
Alliken). Det er i det hele tatt ganske 
naturlig at det følger representasjons-
forpliktelser med en slik stilling. Det 
eneste vi ber om er en viss dokumen-
tasjon, kvitteringer, Gill.»

Jo, Claes Gill meinte absolutt at 
han hadde kvitteringar liggande, 
det var ikkje noko problem. Og så 
kan parlamenteringa mellom Gill og 
styret utviklast i det uendelege, men 
teatersjefen finn til slutt kvitterin-
gane og glad og uvanleg morgonfrisk 
går han innover langs bryggene mot 
Vågen og torget i Stavanger sentrum, 
på veg til teateret med kvitteringane 
i lomma. Da får han sjå ei ferje som 
legg til kai, det er Cirkus Arnardo 
som har vore på ei av øyane utanfor 
Stavanger. Sirkusvogner køyrer på 
land, det blir ein lang karavane, og 
der – sanneleg! – ein liten elefant 
utan skikkeleg tilsyn småspring på 
land og legg av stad bortover kaiane 
– med kurs beint mot Claes Gill. (Her 
bør ein helst ha høyrt den raspande 
røysta til opplesaren Claes Gill – godt 
dokumentert i NRKs arkiv.) «Og tror 
du ikke at den rakkeren av en elefan-
tunge – Jumbo eller Dumbo eller hva 
faen det var – kommer strenende 
rett imot meg, stikker snabelen sin 
inn på innerlomma mi, suger til seg 

kvitteringene jeg hadde samlet sam-
men, og blåser dem på sjøen med et 
lite muntert trompetstøt.»

Her sluttar vanlegvis historia 
eg hadde høyrt fortalt nokre 
gonger før, men til mi store 

overrasking var ikkje Gisle Straume 
heilt ferdig. Medan han var teater-
sjef ved Den Nationale Scene i Ber-
gen frå 1963–67, fortel han vidare, 
møtte han nemleg Arnardo, Arne 
Otto Lorang Andersen (1912–95), 
som i 1949 starta Noregs første 
omreisande sirkus, i samband med 
eit arrangement under Festspil-
lene. «Da vi stod der med glassene 
i hånda, tenkte jeg at dette var en 
passe uhøytidelig anledning til å 
spørre ham om han kjente til histo-
rien om den lille elefanten hans og 
kvitteringene til Claes Gill. ‘Jo, det 
stemmer, det’, lo Arnardo. ‘Det hus-
ker jeg veldig godt, jeg hadde selv 
dressert den den lille skøyer’n til å 
stjæle lommebøker fra innerlomma 
til publikummere som jeg inviterte 
inn i manesjen, et veldig populært 
nummer!’».

No må denne forteljaren vedgå at 
han har måtta endra litt på minnet 
sitt om rammene rundt avslutninga, 
rett og slett fordi fakta og forteljing 
sprikte litt for mykje. Men alle som 
veit det minste om attforteljing, veit 
at fakta kan endra seg på kortare tid 
enn tretti år. 

Slik eg først hugsa Gisle Strau-
mes tillegg om Arnardos 
overraskande verifisering, 

skulle det ha skjedd på ein premi-
erefest på Den Nationale Scene 
etter ei oppsetjing av den tsjekkiske 
dramatikaren og dissidenten Pavel 
Kohouts Cirkus! (August, August, 
August) skrive under Praha-våren 
1968. Men det skulle altså ikkje my-
kje faktasjekking til for å slå fast at 
dette stykket ikkje vart spelt på Den 
Nationale Scene i Gisle Straumes 
sjefstid, ikkje seinare heller, men det 
gjesta Rogaland Teater i 1980 i regi 
av Kjetil Bang-Hansen. Stykket vart 
derimot framført på Oslo Nye Teater 
så tidleg som i 1970. Kan det ha vore 
der Gisle Straume tok mot til seg 
og konfronterte Arnardo med hans 
uskikkelege elefant? Ikkje veit eg. 

Men det eg veit, er at Gisle 
Straume var sikker i si sak.

OLA E. BØ

Teksten er henta frå boka I teneste for 
nynorsken. Heidersskrift til Olaf Almen-
ningen 70 år, som vart redigert av Knut E. 
Karlsen, Dagfinn Rødningen og Håvard 
Tangen og kom ute på Novus Forlag i år. 
Artikkelforfattaren fortel at den tida All-
menningen og han låg ved Universitetet 
i Bergen, dreiv med målsak, politikk, 
fotball og litt studiar på si, så studerte 
han folkeminne, eit fag som no også er 
folkeminne.

Kva var det som eigentleg hende med kvitteringane til Claes Gill? Gisle Straume hadde sin versjon. Den inkluderte Sirkus 
Arnardo og ein elefant. 
� Foto av Arnardo: Stiftinga Sunnmøre Museum • Foto av Claes Gill: Nasjonalbiblioteket • Foto av Gisle Straume: Stiklestad Nasjonale Kultursenter
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– Så fort du får 
dei rette folka til 
å kome i hop og 
har fått dei til å bli 
vener, så skjer det 
mykje bra, seier 
Fredrik Hope, ny 
leiar i Norsk Mål-
ungdom.  
Fredrik Hope kom inn i Norsk 
Målungdom då han starta på 
Firda vidaregåande skule, og 
har aldri kome seg ut att. Etter 
Firda vart det ein runde i Ski-
bladner Målungdom på Hamar, 
så ei tid i Studentmållaget i 
Bergen og no er han blitt leiar i 
sentrallekken. 

– Det syner kor viktig det er å 
ha aktive lokallag, seier Hope.  

– Utan Skibladner hadde eg 
ikkje reist på det fyrste landsmø-
tet mitt. På det landsmøtet vart 
eg dregen inn i landsstyret utan 
å ha blitt innstilt på førehand, 
og vart engasjert i arbeidet sen-
tralt. Utan eit lokallag på Hamar 
kunne eg ha falle ut av det, og då 
hadde eg moglegvis ikkje sete 
her i dag, seier Hope.  

Sjølv tida på Hamar var ein 
slump. Han hadde eigentleg søkt 
seg på folkedanslina på Manger 
folkehøgskule, men lina vart 
lagd ned før han fekk starta der. 
Hope var, og er, ein habil fele-
spelar, og på Hamar var det ledig 
plass på Tonheim folkehøgskule.  

– Eg ville eigentleg ikkje gå 
der, men eg måtte ha noko å 
gjera. Eg var lei av musikk, men 
det vart heldigvis ei fin tid. 

Sidan har han sikta seg inn på 
bibliotekaryrket og har for tida 
permisjon frå Høgskulen i Oslo 
og Akershus. 

VIKTIG Å BRY SEG OM  
ANDRE SPRÅK – Kva er det vik-
tigaste funksjonen til NMU?

– Det er å byggje ei rørsle. 
Det viktigaste er å mobilisere og 
skulere ungdom om nynorsk. 
Få folk som interesserer seg for 
språk, slik at dei veit kva mål-
saka dreier seg om. På den må-
ten skal me gjere ein innsats når 
me er unge, men vel så viktig er 
å rekruttere til målrørsla på sikt. 

– Dei siste åra har de også  
brukt ein del energi på andre 
språk?

– Me er primært ein nynorsk-
organisasjon, men me stør nok 
andre språk i større grad enn 
det Mållaget gjer, eller har i alle 
fall har gjort dei siste åra. Det er 
viktig at den største språkorga-

nisasjonen for ungdom bryr seg om 
andre språk. Dei treng støtta. Dei 
samiske språka, kvensk, romani og 
romanes har status som nasjonale 
minoritetsspråk, og dei heng i ein 
tynn tråd. Så om me kan hjelpe, så 
gjer me gjerne det. 

– Men er det rett å bruke så mykje 
tid på det?

– Ja, det vil eg meine. Dette hand-
lar om å arbeide mot det ein kan 
kalle det den eitt-språklege staten. 
Det er mange som trur at det å vere 
eit land og berre ha eitt språk, er det 
rette og det einaste moglege. Men 
i realiteten har me aldri vore eit 
eittspråkleg samfunn. Kan hende 
på papiret, men det har alltid blitt 
snakka samisk, nederlandsk, tysk 

ODDA MÅLLAGF På heimesida vår odda-mallag.no kan  du m.a. lesa om arbeidet 
for Oddamodellen, nynorsk for innvandrarar og sidemålsstilen.

Nynorsk ordliste
Tradisjonell og einskapleg norm
er no i sal i bokhandelen.
Ordlista er på om lag 38 000 ord og 
inneheld òg ein minigrammatikk og ei 
bokmål—nynorskordliste. Norma i ordlista 
byggjer i all hovudsak på læreboknor-
malen som galdt fram til 2012. Former 
som frå 1917 og frametter vart tekne inn 
i nynorsken med det føremålet å tilnærma 
nynorsken til bokmål, er i stor grad fjerna, 
og ein del eldre former er tekne inn att for å 
syna betre samanhengen i målet.

Pris kr 
269,-

Ho kan òg kjøpast direkte (mot ekstra sendingskostnader) frå: 
Nettverket for tydeleg og enkel nynorsk
v/Arvid Langeland, Øvrebøvegen 3, 5710 Skulestadmo / (ar.l@online.no)

Litteraturpris til Anders Totland
Nynorsk barnelitteraturpris 2016 gjekk 
til Anders Totland for boka Engel i 
snøen.

– Sjølve lesinga av vinnarboka tek 
ikkje lang tid, men inntrykka sit lenge 
att. Ein sår og sterk roman som tek 
ungdom på alvor, skriv juryen mellom 
anna i grunngjevinga.

Det er Noregs Mållag som står bak 
prisen på 30 000 kroner, og prisut-
delinga fann stad under Dei nynorske 
festspela.

Forfattar Anders Totland er frå 
Bømlo og bur i Kvinnherad i Horda-
land.

Vinnaren av Nynorsk barnelit-
teraturpris 2016 har skrive ein ung-

domsroman om eitt av dei store tema 
i litteraturen, døden.

Handlinga i boka føregår på eit 
sjukehus der eg-personen er pasient. 
Vi vert også kjende med fleire andre 
av pasientane, alle barn, slik som eg-
personen. Det vert ikkje sagt kva type 
sjukdom barna har, men det er nærlig-
gjande å tru at det dreier seg om kreft. 
Skildringane og eg-personen sine tan-
kar om kvardagen og det som skjer på 
avdelinga, er skildra kort og nøkternt.

Samspelet mellom tekst og illus-
trasjonar i boka er med på å forsterke 
stemninga og kjenslene forteljinga 
skapar. Snø er eit gjennomgangstema 
både gjennom ord og bilete.

Nøkkelen er å lage gode miljø
LFREDRIK HOPE

X�Ny leiar i Norsk Målungdom

X�Fødd 1993, kjem frå Hyen  
i Gloppen

Anders Tot-
land er til-
delt nynorsk 
litteraturpris 
2016 for 
ungdomsro-
manen En-
gel i snøen 
– ein sår og 
sterk roman 
som tek 
ungdom på 
alvor, mei-
ner juryen.
Foto: Marius 

Knutsen

LMÅLNYTT 



N
O

R
SK

 T
ID

EN
D

 4
 –

 2
0

17

23

eller kva det det no enn var. Det 
har vore eit mangfald. Ved å sam-
arbeide med dei som kjempar for 
dei andre språka, får me tydelegare 
fram poenget med at nynorsk er 
eit eige språk. 

– Og det har de tid til?
– Me har avgrensa med ressur-

sar, og må prioritere nynorsk og 
dialektane. Men me må også finne 
tid og energi for å bry oss om dei 
andre mindre språka. 

MÅLFERD FRAMLEIS VIKTIG
– Men de held fram med desse ustop-
pelege målferdene dykkar?

– Absolutt, men det er ein 
balanse. Skal me reise rundt og 
snakke med skuleklassar, eller 
skulle me ha satsa meir på å byggje 
opp organisasjonen? Men målfer-
dene er ikkje meiningslause. Me 
kan reise på målferd til Østfold 
og treffe ein fyr som er med i AUF 
som er ganske skeptisk til ny-
norsk og heile sidemålsordninga. 
Men så går det nokre år, og det er 
sidemålsstrid i AUF, og brått har 
denne karen fått Østfold AUF til å 
vere for sidemål. Du plantar nokre 
frø. Så me burde jo ha reist mykje 

meir, og me burde ha bygd meir 
organisasjon. 

– Travelt?
– Me som driv på her sentralt 

kan nok ha ei kjensle av ikkje å 
rekkje rundt. Men me må jo berre 
gjere så godt me kan, og heller 
tenkje på korleis det kan gjerast 
meir i framtida. Det å reise ut er 
utruleg viktig, om det er for å skipe 
eit lokallag eller å vere på målferd. 
Det er viktig å treffe ungdomar og 
spreie kunnskap og innsyn. 

– Men reint økonomisk har de vel 
ganske gode rammevilkår for tida?

– Det kan du ha rett i, men me 
vil alltid gjere meir. Me har tilsett 
ein ekstra person, så støtta frå Mål-
laget er viktig. I staden for å skru 
opp løna og oppgradera datamas-
kinene, har me prioritert å bruke 
midlane til å prøve å nå fleire unge. 
Men me kjenner oss ikkje rike. Det 
har vore dei som har takka nei til å 
engasjere seg sentralt, sidan me ik-
kje har dei beste rammevilkåra.

– De opererer framleis med løns-
trinn 1?

– Ja, det gjer me. Og så kan ein 
spørje seg om kor lenge me kan 
halde på me det. Me lever som stu-

dentar og tek nokre fag på si, men 
sidan kostnadsnivået i Oslo veks, 
må me på eit tidspunkt gjere noko 
med det. 

VIL BYGGJE NY LAG – Så kva blir 
det viktigaste arbeidet frametter?

– Sjølvsagt er det viktigast å 
henge med på alle dei politiske  
sakene som kjem frametter, med ny 
læreplan i norsk, ei mogleg språklov 
og truleg ei regjering som bryr seg 
lite om nynorsk. Men organisatorisk 
er det å skipe fleire og sterkare lo-
kallag. Å lage miljø er viktig. Det er 
nøkkelen. Så fort du har fått dei rette 
folka til å kome i hop og bli vener, så 
skjer det mykje bra. Dette er under-
vurdert. I utgangspunktet er ikkje 
folk med i eit lokallag av di dei har 
eit så brennande ynske om å arbeide 
med den norske målreisingstanken. 
Engasjementet er der nok, men ein 
treng å støtte kvarandre, inspirere 
andre og gjere noko sosialt i lag. 
All den tid ein sikkert skulle ynskje 
at folk heldt på med studiesirklar 
tjuefire timar i døgeret, så er ein  
peparkakekveld også veldig bra.  

KJARTAN HELLEVE
kjartan.helleve@nm.no

Kortreist  
haustliste frå Skald

I år handlar fleire av bøkene frå Skald 
om det vi har rundt oss, det som alltid 
har vore der, kvardagen og den enkle 
filosofien. 

 – Vi er nøgde med årets saman-
setjing, vi har berre 15 utgivingar i året, 
og i år er heile fire av dei kandidatar 
til å kunne treffe veldig mange, seier 
forlagssjef Simone Stibbe.

Duoen bak salsuksessen Norges 
låver, Eva Røyrane og Oddleiv Apne-
seth, har denne gongen tatt for seg 
byggverk av stein i boka som nettopp 
har tittelen: Av stein. I boka viser 
forfattar og fotograf milelange stein-
gardar, vakre veganlegg, små og store 
steinhus reist av våre forfedrar. Ved 
sjøen, på fjellet og ikkje minst i bonden 
sitt kulturlandskap står dei gamle mu-
rane og fortel historier. 

– Dei fortel om levemåten den 
gongen då stein var ein av dei få res-
sursane mange bønder hadde rikeleg 
av, seier forfattar Eva Røyrane.

– Dei fortel om slit, strev og tunge 
tak og om eit handverk som skapte 
byggverk som vi enno både beundrar 
og undrar oss over. 
 
DET ENKLE OG NÆRE  Totland 
er journalist, organist, småbarnsfar, 
hagebonde og forfattar, men han er 
òg utdanna kokk. Saman med foto-
grafkollega Marius Knutsen har dei 
vidareutvikla matspalta dei har i avisa 
Sunnhordland til å bli årets diggaste 
kokebok: DIGG – Gjer kvardagen til 
ein fest. 
– DIGG er ei bok 
som vekkjer 
kreativiteten når 
Totland stadig 
vekk tipsar om 
korleis ein kan 
variere rettane 
og ikkje minst 
nytte restane, 
fortel forlags-
sjefen som 
straks fall for den 
jordnære ideen 
til Totland og 
Knutsen.  
 
EINASTE NYNORSKE  
BOKKLUBB Tre og skog er i vinden 
som aldri før, og folk seier at tre kan 
lære oss å vere lukkelege. I årtusen 
har dei betydd mykje for oss men-
neske, og i haust er forfattar og foto-
graf Lisbeth Dreyer bokaktuell med 
Fortellinger om trær. Dreyer har reist 
landet rundt med kamera og penn på 
jakt etter tre som kan fortelje oss noko 
– sære tre, historiske tre, sjeldne tre, 
freda tre.

SKALD held fram med den kritikar-
rosa verdsklassikarserien, og denne 
hausten er det Gustave Flauberts 
verdskjende Madame Bovary og Ro-
bert Musils Tre kvinner som kan flotte 
seg i flunkande ny nynorsk språkdrakt, 
omsett av Margunn Vikingstad og Øy-
stein Vidnes. Nytt av året er at SKALD 
har starta landets einaste nynorske 
bokklubb for nettopp denne serien.  
– Talet på medlemer er stadig sti-
gande, og abonnentane får bøkene 
som dei første i landet rett i postkassa, 
opplyser marknadssjef Åsta Urdal.
Pressemelding

Nøkkelen er å lage gode miljø

Støttande: – Det er viktig 
at den største språkorga-
nisasjonen for ungdom 
bryr seg om andre språk. 
Dei treng støtta. Så om 
me kan hjelpe, så gjer me 
gjerne det, seier Fredrik 
Hope, leiar i NMU.  
� Foto: Kjartan Helleve

“ Det er viktig at den største språkorganisasjonen for  
ungdom bryr seg om andre språk.
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Hans Olav Tungesvik (1936–2017) 
MED STOR SORG fekk Noregs Mållag i sommar 
melding om at Hans Olav Tungesvik var død. 
Tungesvik er den som har sete lengst i leiarsto-
len i Noregs Mållag, heile fem år frå 1965 til 1970. 
I 2014 vart han utnemnd til heidersmedlem i No-
regs Mållag på landsmøtet på Gardermoen. 49 år 
etter at han tok til som leiar, var han då framleis 
ein aktiv mållagsaktivist både lokalt, nasjonalt og 
ikkje minst innanfor partiet KrF.

Hans Olav Tungesvik var leiar i Studentmål-
laget i Oslo i 1959 og var med og tok initiativet til 
at Noregs Mållag fekk ein eigen ungdomsorgani-
sasjon i 1961: Noregs Student- og Elevmållag, sei-
nare Norsk Målungdom. På landsmøtet i Noregs 
Mållag same året vart Hans Olav Tungesvik vald 
inn i styret på fyrste varaplass som den aller fyr-
ste ungdomsrepresentant i mållagsstyret. 

Som leiar gjekk han ned til halv stilling i sitt 
vanlege arbeid for å arbeide for målsaka. Trass i 
at det var harde kampar om rettskriving i desse 
leiaråra, var han med på å drive fram svært vik-
tige ordskifte om politisk strategi for ei ny tid. 
I 1967 vart programmet «Målreising 1967» lagt 
fram med Berge Furre som formann i nemnda. 

Ei sak han sjølv framheva frå tida som leiar av 
Mållaget, var stiftinga av Akademiet i Rauland. 
Det vart eit folkehøgskuletilbod som gav ung-
dom frå heile landet godhug for målsak og norsk 
kultur. I dag er Akademiet ein del av Høgskolen i 
Søraust-Noreg. 

Med bakgrunn i systematisk arbeid frå Noregs 
Mållag og Hans Olav Tungesvik vart det lovfesta i 
den nye Grunnskulelova i 1969 at lærebøkene på 
nynorsk og bokmål skulle kome til same tid og 
pris i den 9-årige grunnskulen. Men i gymnaset 
møtte tusenvis av elevar framleis mest berre 
bokmål på tavle og i bøker. I 1971 var tilliten til 
departementet og bokmålsforlaga på eit null-
punkt. I oktober 1971 gjekk 30 000 ungdomar i 
streik for at nynorskelevane skulle få retten til 
å få lærebøkene på sitt eige språk. Desse ungdo-
mane trong allierte, og dei fekk hjelp av den tid-
legare leiaren i mållaget som hjelpte til med å få 
saka inn i Stortinget. I 1974 vart kravet om jam-
stilling mellom nynorsk og bokmål også lovfesta 
i Lov om videregående opplæring. Men framleis 
var det slik at staten løyvde altfor lite pengar til å 
stette lovkravet. I 1977 vart det lagt fram ei stor-
tingsmelding om læremiddelproduksjonen. 

Frå 1977 vart Hans Olav Tungesvik vald inn på 
Stortinget, og som sekretær og medlem av Kyr-
kje- og undervisningskomiteen bidrog han ve-
sentleg til at komiteen fekk spesifisert og skjerpa 
krava til parallellutgåver på nynorsk og bokmål. 
Han følgde saka tett gjennom dei åtte åra han sat 
på Stortinget. I 1980 hadde løyvingane auka til 18 
millionar kroner, frå 200 000 kroner i 1971. 

Tungesvik fekk ein lang karriere som inne-
heldt allmennpolitikk, forfattarverksemd, 
speidarverksemd, trim og trening, misjon, in-
stitusjonsbygging innan psykisk helse og mykje 
til. Mediemann var han også: Særleg stor lukke 
gjorde han med radioprogrammet «Eit kvarter 
med legen», ein serie som gjekk på NRK i mange 
år frå 1970. All denne aktiviteten gjekk sjølvsagt 
føre seg på nynorsk og bidrog til å allmenngjere 
nynorsken for folk i landet.

Sjølv om han gjekk av som mållagsleiar i 
1970, heldt han heile livet fram med å vere ein 
markant målaktivist. Han aksjonerte når banken 
flytte frå bygda, og skipa møte og aksjonar for det 
lokale mållaget i Skånevik.

Då Noregs Mållag vitja Skånevik med Ny-
norskstafetten i høve Ivar Aasen-året 2013, stilte 
77 år gamle Hans Olav Tungesvik som leiar i 
Skånevik Mållag med eit strålande dagsprogram 
som sikra både godt oppmøte og engasjement 
lokalt for målsaka. Det var ein veldig glad og stolt 
far som var med på landsmøtet i Tromsø i 2005 
då sonen Steinulf Tungesvik vart vald til leiar i 
Noregs Mållag.

I 2014 var han sentral i arbeidet for å få med 
KrF til å røyste for ei nynorsk grunnlov, og då lova 
skulle vedtakast på Stortinget, sat han på galleriet 
og fekk sjå og høyre den høgtidlege røystinga frå 
kvar og ein av stortingspolitikarane. På landsmøtet 
i 2016 var han til stades. Den siste tida arbeidde han 
for nynorskopplæring for vaksne innvandrarar.

Hans Olav hadde i tillegg til aktivismen og glø-
den for målsaka òg ei særskild evne til å løfte an-
dre. Det vanka alltid hyggelege og oppmuntrande 
ord, og han var tvers gjennom eit godt menneske 
som det var ei glede å samtale med. Eg er glad for 
at eg sjølv fekk lære Hans Olav å kjenne. Han var 
ein sentral person for oss i Mållaget, både histo-
risk og i dag. Vi kjenner ei sterk medkjensle med 
kona Liv og familien som mista han så brått. 

Det går ei bein line frå Ivar Aasen og dei fyr-
ste målmennene til denne store idealisten. Alle 
målfolk er gode målfolk, og alt målarbeid er godt 
målarbeid. Like fullt er det somme som anten ved 
tilfelle eller på grunn av livet sjølv eller gjennom 
handlingane sine får store eller større konse-
kvensar for livsvilkåra til nynorsken. Ein av desse 
var Hans Olav Tungesvik. I Noregs Mållag lèt han 
etter seg eit stort sakn. Han var den som alltid 
gjekk oss andre til hande når noko stod på. No får 
vi sjølve prøve å vere meir som han.

MAGNE AASBRENN 
leiar i Noregs Mållag 

LMINNEORD

LMINNEORD

Bjørnar Østgård (1930–2017) 
HEIDERSMEDLEM i Noregs Mål-
lag, Bjørnar Østgård, gjekk bort 21. 
mars 2017. Han vart utnemnd på 
landsmøtet i Tromsø i 2005. 

Bjørnar Østgård vart fødd i Sør-
reisa 11. mai 1930 og utdanna seg 
til lærar. Han hadde ei lang rekkje 
lærarjobbar og vart seinare rektor 
på Sommerlyst ungdomsskule i 
Tromsø.

Østgård var ein institusjon 
i nordnorsk målreising. Og 50 
år etter at han var på sitt fyrste 
landsmøte i Noregs Mållag, vart 
han utnemnd til heidersmedlem 
i 2005. Året før hadde han gått av 
som leiar i fylkesmållaget Troms og 

Finnmark Mållag, og hadde då bak 
seg heile 39 år som aktiv i lokallag 
og fylkesmållag. 

Når Arthur Arntzen kunne slå 
gjennom med nordnorsk humor, må 
vi ikkje gløyme at det låg organisert 
målarbeid bak. Når det er så gode 
haldningar til dialektar og nynorsk i 
Nord-Noreg, er innsatsen til Bjørnar 
Østgård viktig, vart det sagt i talen 
då han vart utnemnt til heidersmed-
lem. 

Han var ein markert SV-politi-
kar i lokalpolitikken i Tromsø og 
fylkespolitikken i Troms. Erfarin-
gane derifrå fekk også målrørsla 
utbyte av. 

Kvaliteten på språkopplæringa 
i lærarutdanninga var ei viktig sak 
for han. Han var også oppteken av 
at ei god språkopplæring i skulen 
er grunnmuren for meir bruk av 
nynorsk både i media, reklame og i 
resten av samfunnet.

Bjørnar Østgård skal ha varm 
takk for både engasjementet, kunn-
skapen og arbeidet for målsaka!

MAGNE AASBRENN 
leiar i Noregs Mållag

LAVLIDNE 
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Språkpolitisk debatt i Tromsø
31. august inviterte 
Studentmållaget i 
Tromsø og Tromsø 
Mållag til språkpoli-
tisk debatt i forkant 
av valet. 

Parti frå SV til Framstegspar-
tiet var representerte, og pa-
nelet fekk diskutere tema som 
sidemål og nynorsk i skole og 
barnehage, språklege minori-
tetar, og kva visjon dei har for 
framtida sin språkpolitikk. I 
tillegg blei partia konfronterte 
med dommen Noregs Mållag 
gav partiprogramma deira, og 
publikum fekk høve til å stille 
spørsmål.

Partia var seg sjølv like når 
det kom til skolepolitikken. Der 
Frp og Høgre ville gå inn for 
valfritt sidemål, og fokuserte 
på elevar som har vanskeleg 

for å lære berre eitt språk, 
trekte dei andre partia fram 
viktigheita av å betre sidemåls-
undervisinga. Arbeidarpartiet 
tala varmt om språkdelte 
klassar på ungdomsskolen, og 
fleire parti foreslo tidlegare 
start med sidemål.

Eit sentralt språkpolitisk 
spørsmål i heile landet, men 
spesielt i Nord-Noreg, er stoda 
til dei språklege minoritetane. 
Manglande og dårleg opplæ-
ring for samiskspråklege elevar 
opptok heile panelet. I Troms 
er det mange elevar som berre 
får fjernundervising. Alle partia 
var samde om at dette er ei 
god løysing om ein ikkje får tak 
i lærarar, men spesielt MDG 
var uroa for at ein ikkje valde 
å tilsette samisklærarar, men 
i staden satsa fullt ut på fjern-
undervising.

I ei meir og meir globalisert 
verd vil ein få nye språklege 
problemstillingar. SV under-
streka at nynorsken er eit 
sterkt språk, og at domeneta-

pet til engelsk kanskje vil vere 
eit større problem for bokmå-
let, som ikkje har like mange 
som er opptatte av å ta vare på 
språket. Domenetapet prega 
dette temaet, og ein var samde 
om at stoda for norsk fagspråk 
er eit tema som må fokuserast 
på.

Språk er eit særs viktig 
tema, som ikkje tar opp like 
stor plass i valkampen som det 
burde. Eit av dei beste resultata 
frå debatten var dermed at 
partia sjølv blei meir klare over 
språkspørsmålet. Kandidaten 
frå KrF fekk fleire gode idear 
han lova å ta med til lands-
møtet i KrFU no i haust, og dei 
andre representantane sa også 
at dei hadde lært noko nytt. I 
den språkpolitiske godteposen 
debattantane fekk som takk, 
låg det ved både litt nynorsk-
tilfang og innmeldingsinfor-
masjon, så vi får håpe å sjå dei 
igjen ved eit seinare høve!

GUNNHILD SKJOLD
Studentmållaget i Tromsø

L NMU

FREDRIK HOPE
Leiar i Norsk Målungdom

Mobiliser, 
organiser, 
skuler!
EIT VAL ER FORBI, og tradisjonen tru vart 
partia med minst og dårlegast språkpoli-
tikk størst. Dei neste fire åra er det berre 
tre ting som heilt sikkert som vil styrkja 
nynorsken, same kven som styrer rike 
og land: fleire målfolk, betre organiserte 
målfolk og godt skulerte målfolk.

EIT HØGT MEDLEMSTAL syner at saka vår 
har stønad når me skal kjempa inn god 
språkpolitikk lokalt og sentralt. Noregs 
Mållag hadde i fjor det høgaste medlems-
talet på 25 år – heile 12 411 medlemer. Men 
godtfolk, me kan få til so mykje meir enn 
dette!  Du kjenner garantert nokon som 
vil nynorsken vel, men som aldri har blitt 
spurt om å verta medlem. Om kvar og 
ein av oss vervar berre éin person kvar, 
kan me dobla dette medlemstalet. Noregs 
Mållag har nasjonal vervedag 1. oktober, 
og då er det ingenting å lura på: Verv bror 
din, mor di, kollegaen din og grannen din. 
Og verv gjerne son din og onkelungen din 
til Norsk Målungdom.

MÅLLAGET HAR LOKALLAG over heile 
landet som gjer mykje bra målarbeid 
lokalt. Likevel – skal talet på nynorsk-
elevar auka, talet på kommunar med 
nynorskopplæring for vaksne innvan-
drarar auka og skal det verta lettare 
å vera nynorskbrukar i bygd og by, 
treng me fleire, større og meir aktive 
mållag. Om du ikkje allereie har gjort 
det, treng me at du engasjerer deg. 
Norsk Målungdom skal gjera vårt. Me 
har i år tilsett ein lokallagsskrivar for 
å få fleire av medlemene våre aktive i 
elev- og studentmållag, og i år vil me 
særleg prioritera randsonene kring 
Bergen, i Valdres og i Hallingdal. Fleire 
organiserte målfolk gjev meir nynorsk. 
For saman er me sterkare enn kvar 
einskild aleine. 

Å VERA AKTIV i eit lokallag er bra, 
men det batar lite om du ikkje veit kva 
du skal gjera og korleis du skal gjera 
det. For å vinna fram treng me ny 
kunnskap. Korleis overtyda foreldre, 
politikarar og vanlege borgarar om at 
nynorsk er det beste språket? Korleis 
mobilisera for det me trur på og nå ut 
til fleire? Korleis skapa ny kveik på sta-
der der nynorsken er veik? Me må våga 
å tenkja nye tankar og utfordra dei 
argumenta me alltid har nytta. At fleire 
lærer meir om nynorsk, målarbeid og 
organisasjonsarbeid er akkurat det me 
treng for å nå fram og koma lenger. 

POLITIKARANE KJEM IKKJE til å gje 
oss det me vil ha, utan at me gjer job-
ben. Ingenting kjem av seg sjølv – men 
saman kan me få det til å skje. Mange 
gjer mykje, mange kan gjera meir, og 
alle kan me læra meir. Slagordet mitt 
for dei neste fire åra er difor: Mobiliser, 
organiser, skuler! 

Stor takhøgde: Studentmållaget i Tromsø og Tromsø Mållag til språkpolitisk debatt i forkant av valet.  
� Foto: Gunnhild Skjold

Mangfaldsfestival i Elverum 
For ein målungdom blir det 
ingen god sumar utan amatør-
fotballturnering, melodikappleik, 
småkalde utebad og innleiingar 
om og på nynorsk. I juli hadde 
Norsk Målungdom sumarleir 
i Elverum, og gjorde utebada 
sine i Glomma. Temaet for su-
marleiren i år var mangfald, og 
vi gjorde det heile til ein skik-
keleg mangfaldsfestival. Det 

handla (naturleg nok) først og 
fremst om språkmangfald. Kris-
tin Sjøhelle, førsteamanuensis 
i norsk ved høgskulen i Volda, 
heldt innleiing om nynorsk som 
sidemål, medan doktorgradsti-
pendiat Hjalmar Eiksund hadde 
innleiing om fordelar med å ha 
nynorsk som hovudmål. Arnfinn 
Muruvik Vonen delte forsking 
om situasjonen til norske teikn-

språkbrukarar, og Elina Kangas 
frå universitetet i Oslo hadde 
innleiing om det svenske mino-
ritetsspråket Meänkieli. I tillegg 
lærte vi om norske minoritetar, 
til dømes gjennom å drive med 
samisk handarbeid, doudji, og ei 
utflukt til Glomdalsmuseet der 
vi fekk sjå utstillinga Latjo drom, 
om historia og kulturen til tate-
rane/romanifolket.
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AUST-AGDER MÅLLAG
Scott Aanby
Lars Aasbø
Torfinn Brokke
Rolf Fredriksen
Jon Olav Gryting
Per Yngvar Hardeberg
Oddgeir Jenset
Ragnar Kaasa
Jorunn Lande
Gunvor Lande
Hans-Olav Lauvstad
Jon Kolbjørn Lindset
Målfrid Mejlænder-Larsen
Signe Alise Olstad
Sigrid Bjørg Ramse
Øystein Rød
Astrid Stuestøl Sandkjær
Hildegunn Sjo
Johannes G. Torstveit
Helge Ove Tveiten
Jens Vellene 

AUSTMANNALAGET
Olaug Aaberge
Ole Bjerke
Oddbjørg Blakar
Liv Jorun Braastad
Per Brumillom
Ivar Bungum
Sissel Dyrkorn
Inger Johanne Dæhlen
Gunnar Eide
Ingvild Marie Eknes
Torhild Ekre
Harald Ove Foss
Anders G. Fretheim
Kristin Fridtun
Kjell Gulbrandsen
Paul Henrik Hage
Odin Hagen
Olav Haraldseid
Magnhild Harsheim
Gaute Elvesæter Helland
Bjarte Hole
Per Hvamstad
Helen Johannessen
Ola Jonsmoen
Anders Kirkeby
Håvard Kleiven
Ola Klepp
Grete Langodden
Asgeir Lilleås
Anne Midtbø
Asbjørn Myrvang
Øyvind Nordli
Jogrim Nordsletten
Olaf Nøkleby
Tor Rogne
Oddvar Romundset
Anne Kristine Rossebø
Ragnhild Røssum
Hilde Sandvik
Egil Skullerud
Arne Skuterud
Arne I. Skåle
Nils Steinar Slapgård
Ragnhild Utgård Smette
Unn-Elisabeth Solhaug
Liv Solheim
Arne Sund
Sverre Sørbø
Reidun Ramse Sørensen

Gudmund Teigen
Magne Teppen
Ola Tronsmoen
Knut Tvete
Lars Ullgren
Magne Velure
Bjørn Liavaag Visø
Svein Øye
Bjarne Øygarden

BUSKERUD MÅLLAG 
Maria Høgetveit Berg
Tor O. Bergum
Herbjørn Brennhovd
Irene T. Hansen
Bjørg Kari Brattåker  

Håheim
Oddbjørn Jorde
Kristin Lindberg
Ingunn Asperheim  

Nestegard
Odd Oleivsgard
Halle Perstølen
Tordis Perstølen
Anne Åker Rønnestad
Rolf Harald Sæther
Nils Torsrud
Torun Torsteinsrud
Sigrun Torsteinsrud
Arne Oddmund Tuv
Sigurd Tveito
Olav Vøllo

FYLKESMÅLLAGET  
VIKVÆRINGEN
Bergfinn Aabø
Solveig Fiskvik Aamodt
Ruth Amdahl
Gurid Aga Askeland
Norunn Askeland
Børre Austmann
Jostein Bernhardsen
Sigmund Birkeland
Rakel Bjerke
Erlend Bleie
Reidar Borgstrøm
Herfinn Brekke
Karen Bø
Tormod Bønes
Alv Reidar Dale
Hans Olav Eggestad
Turid Farbregd
Olav Frøystadvåg
Torfinn Fuhr
Anne Brit Gabrielsen
Tor Gabrielsen
Otto Gjerpe
Kåre Glette
Oddrun Grønvik
Gunnvald Grønvik
Erik Hardeng
Asbjørn Haug
Sondre Hauglum
Mildrid Helland
Botolv Helleland
Anne Grethe Hoff
Halldor Hoftun
Joar T. Hovda
Olav Høgetveit
Jens Kihl
Laurits Killingbergtrø
Harald Sverdrup Koht
Bård Kolltveit

Edvard Lauen
Trond Øivindsson Lunde
Jon Låte
Wenche Irene Melby
Norvald Mo
Arnold Mundal
Odd Georg Murud
Øystein Njål Nordang
Arne Nordvi
Kjellaug Norli
Hans-Petter Nyquist
Svein Johann Ose
Kari Rysst Paulsen
Benjamin Edillon Reichle
Reza Rezaee
Asbjørn Roaldset
Erlend Seilskjær
Erik Simensen
Olav R. Skage
Ingeborg Wittersø 

Skancke
Åsmund Skard
Gunvor Skiftun
Gunnvor Fykse Skirbekk
Sigrid Skålnes
Ane Solberg
Nils Standal
Mona Grete Storli
Terje Svardal
Ellen Marie Svea
Åsfrid Svensen
Sissel L Sæbø
Bent Arne Sæther
Jostein Sønnesyn
Tordis Thorsen
Olav Nils Thue
Asbjørn Tolsrød
Øystein Tormodsgard
Arne Torp
Steinar Tveitnes
Julie Søvik Ulvestad
Ivar Vasaasen
Lars Sigurdson Vikør
Kjetil Vistad
Jørgen Vogt
Arne Wåge
Johannes Georg Østbø

HORDALAND MÅLLAG
Torunn Aarre
Kari Lønning Aarø
Livar Aksnes
Audhild Aldal
Arne Alsaker
Arne Andersen
Ingvard Andreassen
Arnfinn Jørgen Ansok
Erik Arneson
Madli Arnestad
Anne Line Asphaug
Edel Augestad
Martha Lønning Belsvik
Daniel Berge
Eli Bergsvik
Dagrun Berntsen
Kjellaug Birkeland
Leif Olaf Birkeland
Tone Birkeland
Narve Bjørgo
Anders Jon Bjørkelo
Geirdis Bjørlo
Bjørn Bjørlykke
Dag Bjørnevoll

Asbjørn Bjørnset
Solveig Bjørsvik
Målfrid Bjånesøy
Gunvald Magne Blom
Olaug Boge
Oddbjørn Borge
Jostein Brattabø
Arne Brattabø
Reidar Bremerthun
Gunvor Sigrun Bringeland
Jostein Buene
Kjell Jostein Bø
Rannveig Bårtvedt
Arve Dale
John Dalen
Olav Digernes
Magnhild Digranes
Kristian Djuvsland
Torbjørn Dyrvik
Nils Eidhammer
Anna Elna Ekeland
Eirik Ingolf Eldøy
Reidun Emhjellen
Nils M. Engelsen
Arnold Farstad
Hermund Fenne
Anne-Karin Manger Fjeld
Sverre Fjell
Tormod Folgerø
Johs. H. Fosse
Olav Freim
Harald Frønsdal
Berly Mjøs Giljarhus
Paul Kåre Gjuvsland
Hans Golten
Endre Grutle
Solveig Grønlien
Jakob Gullberg
Alvhild Halleraker
Kirsti Handeland
Magna Hatlebakk
Stanley Hauge
Kåre Johan Hauge
Agnes Hauge
Johannes Helland
Øyvind Hellesnes
Aslak L. Helleve
Aslak T. Helleve
Knut Johannes Helvik
Jan Kåre Henriksbø
Kåre Herfindal
Kjartan Hernes
Eli Hillersøy
Olrun Hild Hillestad
Einar Hitland
Marit Hjartåker
Annbjørg Rebbestad  

Hjellestad
Kåre J. Hole
Grete Oline Hole
Ingunn Holmedal
Karl Johan Holmås
Sverre Hope
Karl Hope
Arny-Sissel Myking 

Horsås
Irene Hunskår
Bjørn Husefest
Daniel Hydle
Ole-Jørgen Johannessen
Leif Johnsen
Ingvild Jøsendal
Bjørg Kaurin
Ståle Kolbeinson
Terje Kollbotn
Olaug Kråkevik
Olav A. Kvitastein
Magne Kvæven
Torfinn Langelid
Knut Langesæter

Vidar Lehmann
Leif Lindvik
Torgrim Ljones
Anstein Lohndal
Einar Lygre
Torstein Løning
Margunn Melkersen
Åse Tyse Dåe Midtbø
Kristi Yttredal Moe
Leif Bjørn Monsen
Svanhild Monstad
Marit Mulelid
Johan Myking
Jostein Mykletun
Einar Myster
Nils Mæhle
Arnljot Møster
Bjørg Odlaug Måge
Arne Olav Nilsen
Øyvind Nitter
Randi Nordjord
Åshild Nordstrand
Helge Martin Nygård
Åse Opheim
Aud Oppedal
Oddlaug Oppedal
Anfinn Otterå
Olai Otterå
Britt Vevle Raknes
Jan Reidar Rasmussen
Lars Riise
Sigmund Røstum
Håkon Sagen
Arvid Sakseide
Lars K. Sandven
Solbjørg Åmdal Sandvik
Arnfinn Seim
Torbjørn Seim
Mons Ole Dyvik Sellevold
Kjersti Simmenes
Bjarne Skarestad
Olav Johannes Skeie
Gunvald Skeiseid
Gunnar Skirbekk
Arne Skjerven
Bjarne Skjold
Arnlaug Skjæveland
Per Skjæveland
Harald Skorpen
Oddvar Skre
Marie Skålnes
Hermund Slaattelid
Solbjørg Slettebakken
Kari Smith
Jostein Småbrekke
Asbjørn Solberg
Brynhild Møllerup  

Solberg
Halldis Spilde
Målfrid Stautland
Idar Stegane
Nora Henden Stegane
Magnhild Steine
Nelly Storebø
Gerhard Inge Storebø
Alf Magnar Strand
Edith Stusdal
Gunnar Reidar Stusdal
Rolf Sigmund Sunde
Borgny Særsten
Leif Helge Særsten
Anders Søvik
Arne Søyland
Knut J. Tokheim
Kjell Torp
Borghild Laupsa Torvik
Torgeir Torvik
Kjell Thore Tungesvik
Rune Tveit
Knut Tveitnes

Odd Tøndel
Tora Tønder
Olav Ulveseth
Egil Vaage
Rigmor Nesheim Vaular
Randi Vengen
Guri Vesaas
Marta Katrine Vethe
Leiv Vetås
Aud Liv Hole Vike
Erling Vikesland
Inger B. Vikøren
Ingebjørg Viste
Agnes Råket Vågslid
Tormund Wågø
Selma Ynnesdal
Nils Ivar Østerbø
Helga Nygaard Øverland
Signy Øydvin
Ørjar Øyen
Olav Ånneland
Magne Århus
Solveig Åsvang

KARMSUND MÅLLAG
Steinar Aalvik
Reidar Alvestad
Solveig Eidhammar
Anne-Ma Eidhammer
Lars Eikehaugen
Dorthea Sofie Erøy
Severin Fjeldheim
Synneva Flesland
Kirsti Gilje
Kirsten Grunnaleite
Anne Brit Gryte
Magne Haugsgjerd
Jakob Hellesland
Jens Håkon Horneland
Torill Borge Horneland 
Olav Torfinn Jondahl
Øystein Kalstveit
Svend Kjetland
Arne Langåker
Solveig Lunde
Asbjørn Miljeteig
Ingrid Mæland
Paul Mølstre
Gunlaug Pedersen
Borghild Sævereide  

Prestegård
Helga Reinertsen
Åse Berit Rolland
Trygve Sandvik
Magne Skjervheim
Svein A. Strømme
Ernst Arne Sælevik
Lars Sævereide
Hans Olav Tungesvik
Jon Olav Velde
Ingolv Vevatne
Sivert Ørevik
Yngve Øvstedal

NAUMDØLA MÅLLAG
Håvard Avelsgaard
Jan Gaute Buvik
Odd Eidshaug
Toralf Engesnes
Egil Andreas Helstad
Liv Marit Idsø

NORDLAND MÅLLAG
Tore Moen
Ståle Paulsen

NORDMØRE MÅLLAG
Aksel Aarflot
Jon Kristian Aune
Ola Bræin

LMÅLGÅVER

Gåver til Noregs Mållag
Mellom 16. mars og 7. september fekk  
Noregs Mållag 238 685 kroner i gåve.  
Tusen hjarteleg takk!
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Kari Sigrid Roset Holten
Jon Ingvald Håbrekke
Asbjørn Klaksvik
Jorunn M. Kvendbø
Oddvar Moen
Henry Opland
Ottar Roaldset
Eirik S. Todal
Elen Maria Todal

ROGALAND MÅLLAG
Kjell Aambakk
Gunvor Aardal
Audun Aarflot
Målfrid Aartun
Leif Andenes
Sigmund Andersen
Lars Bakka
Johannes Bakka
Wenche Berg
Dagfinn Birkeland
Trygve Brandal
Aslaug Kvilekval Breivik
Kirsten Tegle Bryne
Alf Jan Bysheim
Gerd Helen Bø
Randi Ellingsen
Alma Figved
Oddvar Flatabø
Marie Gjerde
Ingrid Gjesdal
Rune Gramstad
Ranveig Gudmestad
Oskar Gusevik
Lidvor Hatteland
Kari Ingfrid Hatteland
Inge Haugland
Sverre Haver
Astrid Heigre
Halvard Helseth
Rasmus Hidle
Liv Hobberstad
Jane Valaker Høgalmen
Terje Håland
Jorunn Håvarstein
Dag Ingebrigtsen
Ole Johannessen
Sigrid Kjetilstad
Steinar Kjosavik
Magnhild Harboe Kleppa
Olav Kvernenes
Hallgeir Langeland
Wenche Kristine Lund
Per Moen
Knut Georg Nilsen
Kjellaug Sølvberg Oftedal
Ingvar Olimstad
Inger Skretting Opstad
Åshild Osaland
Marit Osland
Svein Risa
Torleiv Robberstad
Audun Rosland
Magne A. Roth
Atle Røe
Torhild L. Rørheim
Rolf Salte
Magne Sande
Gerd Sandsmark
Jostein Selvåg
Bergljot Selvåg
Audun Skjelbreid
Ingeborg N Skjærpe
Tobias Skretting
Kåre Skår
Tom Soma
Hans Spilde
Jon Stangeland
Marit Rommetveit  

Staveland

Audun Steinnes
Gaute Steinnes
Odd Sigmund Sunnanå
Brit Harstad Sværen
Marta Sætrenes
Hogne Sønnesyn
Dagfrid Søyland
Oddrun Tjeltveit
Kristoffer Tjessem
Kåre Torvanger
Kurt Tunheim
Asbjørn Tytlandsvik
Åslaug Undheim
Jone Vadla
Ottar Vandvik
Sigbjørn Varhaug
Else Marie Vassdal
Arve Vedvik
Reidar Vik
Ketil Volden
Jørund Øygarden

ROMSDAL MÅLLAG 
Ingar Aas
Dagrun Gjelsvik Austigard
Ingeborg Berg
Torbjørn Bruaset
John Ekroll
Torhild Hanem
Inga Guri Hestad
Kåre Magne Holsbøvåg
Jon Hovde
Tor Kvadsheim
Edvard Langset
Einar M Langset
Gunnhild Austlid  

Oppigard
Karen Os
Asbjørn Oterhals
Per Arne Skomsø
Oddmund Svarteberg
Bjørn Sæbø
Knut Sæbø
Jorunn Valde
Kristoffer Venås
Øystein Øye

SOGN OG FJORDANE 
MÅLLAG
Vemund Aartun
Lise Aasen
Oddvar Allmenning
Ola Austring
Venke Bakken
Emma Bale
Sidsel Bergset
Saxe Bjørkedal
Reidulf Bjørlo
Ole Georg Blikås
Eivind Brekke
Audun Bøyum
Nils Distad
Tor W. Eikemo
Annbjørg Eikenes
Gjertrud Eikevik
Hans Engesæt
Dag-Erik Eriksmoen
Kjellrun Hamnes Espe
Marta E. Fjærestad
Siri Bente Fuhr
Else Fure
Ottar Færøyvik
Einar Gautefall
Oddvar Gjelsvik
Arne Gjeraker
Magnhild Gravdal
Leif Grinde
Audun Hammer
Oddlaug Hammer
Margit Hovland Hamre

Sissel Norunn Hatløy
Ivar S. Haugland
Grethe Hjetland
Bjørg Grude Holmboe
Johan Torgeir Holvik
Ragnar Hove
Målfrid Husnes
Marta Systad Iden
Anna Skadal Jonstad
Bjarne Kaarstad
Rannveig Tveit Kirkebø
Lars Kjøde
Ola Kjørstad
Oddborg Hellebø Klævold
Hildegunn Kvistad
Liv Janne Kvåle
Rune Lotsberg
Sigrunn Lundestad
Svein Lundevall
Steinar Dahl Lægreid
Helga Nilla Løvik
Ragnhild Skogen Molde
Johan Moldestad
Maryan Georgsdotter 

Mundal
Knut Ole Myren
Oddvar Natvik
Julie Kristine Ness
Odd Njøs
Brynhild Kåra Lund Notøy
Stein Bugge Næss
Per Scott Olsen
Jon Ramstad
Oddbjørn Ramstad
Jon Atle Ravnestad
Henning Leiv Rivedal
Bjørn Rørtveit
Steinar Røyrvik
Arve Sandal
Ottar Sande
Margot Sande
Jorunn Sandvik
Leif Alfred Skaar
Einar Skeie
Inghild Reksten Solheim
Synneva Kolle Solheim
Randi Sortland
Kirsti Solheim Stegane
Irene Stokker
Dag Håkon Storaker
Ida Marie Strand
Magn Jarl Stubhaug
Sigrid Svartefoss
Hans Mark Svedal
Målfrid Sværen
Jorunn Systad
Gunnhild Systad
Jakob Thingnes
Tore Thingvold
Ivar Jostein Tjugum
Kari og Helge Tveit
Jens Vestrheim
Gudrun Vigdal
Øystein Vikesland
Lars Øyvind Vikesland
Jarl Yndestad
Njål Ølmheim
Liv Østrem
Kåre Øvregard

SUNNMØRE MÅLLAG
Ingrid Aamdal
Ottar Aashamar
Åsmund Arne
Oddfrid Nora Bell
Erik Bergmann
Synnøve Ruste Bjørdal
Andreas Bjåstad
Bjørn Olav Brattheim
Ole Arild Bø

Marit Veiberg Eide
Kaspar Inge Eide
Liv Eikrem
Aud Farstad
Per Fauske
Mård Torgeir Fauskevåg
Jostein Fet
Arne G. Grimstad
Øystein Grønmyr
Asbjørn Hatlehol
Jorunn H. Henriksen
Magne Hjørungdal
Astri Hunnes
Ingrid Runde Huus
Ottar Kaldhol
Jakob O. Kjersem
Terje Kjøde
Synnøve Knotten
Aage Lade
Marit Aakre Mjøs
Jostein O. Mo
Roger Nedreklepp
Karl Ramstad
Torleiv Rogne
Olga Støylen Runde
Gunder Runde
Nina Kvamme Slettestøl
Sigurd Helsem Sævik
Harald Sørheim
Asbjørn Tryggestad
Randi Flem Ulvestad
Gudmund Valderhaug
Sveinung Walseth
Knut Ytterdal
Britt Ølnes
Kjell Arne Årseth

TELEMARK MÅLLAG
Lars Johan Aasland
Erlend Bakke
Sigrid Bø
Tjøstov Gunne Djuve
Olav Rune Djuve
Gunhild T Dølen
Sigrid Fonnlid
Jenny Vågslid Gardsteig
Hans Magne Gautefall
Lavrans Grimstveit
Torgeir Grimstveit
Asbjørn Nes Hansen
Ingebjørg Haukelidsæter
Jarle Helle
Johnny Hofsten
Jon Ingebretsen
Halvard Jansen
Josef Kili
Aslaug Langåsdalen
Marit Midtbøen
Sigrun Garvik Moen
Olav Mosdøl
Guri Espeland Ness
Sissel Aasarød Ofte
Jakob Olimstad
Birger Risnes
Bjørn Seljebotn
Per Skaugset
Gunvor Solberg
Borghild Stahl
Margit Ryen Steen
Olav Stranna
Alv Halvor Straumstøyl
Olav Teigen
Olav Teigland
Olav Tho
Alf Torbjørn Tveit
Kari Tveit
Jon Tvitekkja
Borgny Slettemoen Tøfte
Tor Valle
Halvor Øygarden

TROMS OG FINNMARK 
MÅLLAG 
Nils Aarsæther
Per K. Bjørklund
Terje B. Dahl
Knut O. Dale
Vidkunn Eidnes
Bjarne Eilertsen
Karl Ragnar Engstad
Sigrun Lunde
May Johanne Molund
Atle Måseide
Ole Edgar Nilssen
Ingrid Russøy
Rønnaug Ryssdal
Gunn Utkvitne

TRØNDERLAGET
Svein Aarnes
Reidar Almås
Gunnar Olav Balstad
Kjell Bardal
Ivar Berg
Arvid Bjørgum
Karl Ove Bjørnstad
Ola Johan Blokkum
Olaug Denstadli
Anne Eldevik
Olav Engan
Ola Stuggu Fagerhaug
Helge Fiskaa
Arne A. Frisvoll
Anders Gjelsvik
Mikal Gorsetseter
Anders Gustad
Liv Haugen
Eina Hermann
Harald Hernes
Sivert Hestveit
Kjell Håve
Inger Sandvik Jarstein
Olav Kuvås
Idar Lind
Jens Loddgard
Lars Kolbjørn Moa
Håvard Moe
Magne Måge
Einar Nordbø
Ingrun Norum
Lars Nygård
Jenny Nyvik
Aud Okkenhaug
Solveig Otlo
Olaug Reitås
Jostein Rekstad
Anna Dorthea Remhaug
Kristian Risan
Narve Rognebakke
Brit Rohnes
Einar Rædergård
Eva Salvesen
Anne Kristine Bolme 

Selnes
Ole Øiene Smedegård
Jan Solberg
Odd Sigmund Staverløkk
Eiliv Størdal
Steinar Supphellen
Svein Bertil Sæther
Jan Sørås
Kirsten Tagseth
Torbjørn Tranmæl
Aud Mikkelsen Tretvik
Jarle Vingsand
Beret Wicklund
Aa. Bjørgum Øwre

VALDRES MÅLLAG
Gunnar Belsheim
Olav Bråten

Olav Gullik Bø
Inger Solveig Bøe
Ola Fosheim
Ingunn Hommedal
Sigfred Hovda
Bjørg Lerhol
Per Lykkja
Stian Roland
Ragnhild Solberg
Ingrid Solveig Spjøtvoll
Per Gunnar Veltun 

VEST-AGDER MÅLLAG
Roald Andersen
Leiv Hartly Andreassen
Aud Støylen Djupdal
Joar Egeland
Anne-Berit Erfjord
Åse-Berit Fidjeland
Randi Lohndal Frestad
Vigleik Frigstad
Bjarne Halvdan Furholt
Øyvind Grov
Berit Fiskaa Haugjord
Magne Heie
Olav Torgny Hårtveit
John Lauvdal
Solveig Stallemo Lima
Ragna Lindeland
Tom Arnt Lindeland
Målfrid Lindeland
Borghild Løver
Oddbjørg Mersland 

Lågøen
Margit Seland
Knut N. Skuland
Knut Gunnar Solberg
Nils Harald Stallemo
Asbjørn Stallemo
Gunnar Vollen

ØSTFOLD MÅLLAG 
Gunnar Anmarkrud
Eiliv Herikstad
Arne Kvernhusvik
Guro Steine Letting
Bjørg Robberstad Jensen
Einar O. Standal

YRKESMÅLLAG
Kjellfrid Bøthun
Olav Bøyum
Sissel Hole
Eirik Holten
Kari Huus
Gunnar Jordal
Rønnaug Kattem
Kjell Harald Lunde
Synnøve Matre
Olav Norheim
Borge Otterlei
Linda Plahte
Magnar Slettebø
Lars Helge Sørheim
Harald Thune
Turid J. Thune
Sigrid Tyssen
Torgeir Urdahl
Birger Valen
Vidar Ystad

BEINVEGES INNMELDE
Randi Einrem
Kristian Halse
Johannes Hjønnevåg
Herborg Lillebø
Erling Nordheim
Villy Nordmo
Åse Floa Steinrud
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TRONG ASIATAR
PASTILLAR

GODE
MENNESKE

KLÅR

BARTRE

NORDVEST

FORTALDE
PLAGG

KAUT

HEILE
BUNTEN

BLIR
STØRRE

ROM  I  BÅT

GRUNN  TIL
BÅTSTOPP

PLASSERTE

OPP-
HALD

GJØN

PRYD-
BUSK

KURTISE
VED  SJØEN

ÆTT

HAR
KLAFF

KJENNE

EDELSTEIN

LIKØR

RØYK

LETTVINT
FØDE

BOKSE-
SLAG

SMÅFE
SÅRE

LAUS
MAGE

INSTRU-
MENT

REGNE

FER
SAKTE

JUBEL

GJERE  OM

MIDTVEKE

RESULTAT

TRIVNAD

TRE  BØKER

LANDET
LYKKE

TIL!
BIBLIOTEK

OMLAND

INSEKT

I  VEST-
FOLD

PAVE

STANSE
OPP

NYTTIG

VEKT

RASANDE

PAPEGØYE

EIN
ANONYM

OMKVED

LARVENE

GREIER

FUGL

FRISTEN HALD-
NING

FYRE

IKKJE  Å
TENKJE  PÅ

EDELSTEIN

KRØTER

KUNSTIG

JOMFRUA

FØRE-
SEGNER

VIMSETE

KNUST
MASSE

PÅ  MOTEN

DET
GJER

VONDT!

SPORT
PÅ  HJUL

DEI
BESTE

ETANDE
KNOLL SYSAK STILNE

AV
AFRIKANAR

MYNT

TRAU

PÅLITANDE
HOPP

NORSK
FORFATTAR

MANIEN

HJELPE-
SPRÅK

KLAR

BAKKAR

HØYREST

FARGE
FISKE-

REISKAP

OKSYGEN
TROLL-

KJERRING

GARN

LIVD

LAND-
STRIPE

OPPFØRT

OMRÅDET

BILETE

MERK!

KOMPE-
TANSE

DU  OG  DU

RETT  TIL
JORD LIK

FUGLE-
MAT FALDE

SA
IKKJE
NOKO

NT
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LO L
PÅLEGGET

URINSYRE-
GIKT

O
TERGAR

KALORI-
INNTAK

E FRI-
IDRETT S JÆR-

DIKTAR TILBAKE MORO-
SAM K DET  HEILE

PRATEN A TÆRTE

UTROP E KLOKKE

LAND U
G A P S K R A T T A

REISE  TIL
BYEN

KRYPDYR
O S L O T U R

MERKNAD

MILJØ-
VERNAR

N O T A T
AV  SEG
SJØLV

LEIKETØY
A U T O M A T I S K FOST-

RAR

O D D E K A L V
MOSJON

I  HEILE
NOREG

T R I M SVÆRT
DÅRLEG

HAVØRN

LOVORD A R E
FORNYE S A N E R E STØL

SIVBÅT L E M S T E R KJERNE

SKEIMAT A L
PLUSS

ERGELEG O G LOSSING E PERSIA

GRAS I R A N
ENERGI-

MÅL

SPØR  UT
K A L O R I FRYD

I R R I T E R A N D E STUDIUM

ORD  I  BØN L E S I N G
KO-KO G A L I N G HESTE-

KLEDE D E K K E N ROM S A L
VEIK

KJENSLE A DUFTA

HELT A N G A MID-
BLOKK S UMOR-

ALSK S Y N D I G ARENA E
A N I N G LEIE

VANAR U N O T A R PREP.

NOREG I TIPS

TVINNAR R Å D
I  ØST-
FOLD I D D

TV-SERIE

GRISE-
BRYE

S K A M
DYREBAR
KRUKKE

PRON.
M I N G V A S E

MJUK

VERDIAR S O F T
VIFTE  BORT

BERSERK-
GANG

A V F E I E DET
SISTE

BIBELSK
KVINNE

PARTERE
R U T LETT-

VINTE

V A L Ø R A R ÅTE

PLAGG A G N
TRUFAST

ARBEIDAR

BAKKE
S L I T A R

JENTE S PLASS

FINSK  SJØ R O M HEILAG

BARBERER S T
ALTERNA-

TIVT

SLEKTNING
E L L E R DEN  TIDA

DREG D A
K J E I

MUSIKK-
VERK

MAT
O R A T O R I U M FIRKANT H GARAN-

TI D
ARBEIDS-

FOLKET

OPPHENG
O N N E K A R A N E KUR

SJØLV T E R A P I
K N A G G HANDFAST

FRED K O N K R E T
DÅRLEG

FORM

DESSERT
U L A G

LEVER

TRIKS E R VENSTRE-
DAME G R A N D E SMÅ-

FEET G E I T E N E
K N E P MUSIKK O R G E L K O N S E R T NT

NR.  3
2017

Arne Nydal, Volda

Ruth Olsnes, Dalekvam

Truls Johannessen, Gresvik

Send løysinga til:  
Noregs Mållag 
Lilletorget 1 
0184 Oslo

Frist: 8. november 2017

Merk konvolutten «Kryssord». 
Rett løysing kjem i neste 
utgåve. Tre vinnarar vert trekte 
ut og får fin premie.

Namn:

Adresse:

Postnummer/-stad:

Kryssordvinnarar i nr. 3 – 2017

ved Laurits Killingbergtrø
LKRYSSORD
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L BAK MÅL

Inst i det bombesikre rommet i kjellaren oppbevarte far min det 
kjæraste han eigde. Tolv liter «Molter ‘53».

Quiz
1	 Kva heiter huset på Bygdøy i Oslo 

som var Vidkun Quisling sin bustad 
under andre verdskrigen, og som i 
dag husar Holocaustsenteret?

2	 Kor mange prosent oppslutnad 
fekk Arbeidarpartiet i årets stor-
tingsval? 

3	 Mellom kva for to byar går Ofot-
banen?

4	 Kva slags type dyr er ein kaiman?

5	 Kven er aktuell med romanen Tung 
tids tale i haust?

6	 Kva er det medisinske namnet på 
den vanlege kvinnesjukdomen der 
vev som liknar på livmora, er å finne 
òg utanfor livmora?

7	 Kva musikkstil er komponistane 
Philip Glass og Steve Reich tett 
knytte til?

8	 I kva by har Direktoratet for sam-
funnstryggleik og beredskap (DSB) 
hovudkontor?

9	 I kor mange minutt må du springe 
dersom du tek ein Cooper-test?

10	 Kva for krig dannar bakteppet i 
den kjende filmen med det norske 
namnet Den gode, den onde og 
den grusomme (1966)?

11	 Kva for by i England kjem du frå om 
du er ein «brummie»?

12	 Kva slags frukt er ein viktig ingredi-
ens i drinken Piña Colada?

13	 I 2013 vart eitt nytt land medlem 
av EU. Kva land var det?

14	 Kva er måleeininga for magnet-
styrke?

15	 Kva står H-en for i namnet til dikta-
ren Olav H. Hauge?

16	 Kvifor sat fleire av stortingsrepre-
sentantane med mørke solbriller 
på under stortingsdebatten etter 
King’s Bay-ulukka i august 1963?

17	 Kva kallar vi ein person som får 
betaling for å klappe under ei fram-
syning, noko som vart mykje brukt i 
Frankrike på 1800-talet?

18	 Kva sport driv det kjende laget New 
York Yankees på med?

19	 Mare nostrum er latin for kva 
verdshav?

Planlegg Heggland-jubileum i 2019
EIN JUBILEUMSKOMITE ER i full gang med å planleggja 
100-årsmarkeringa for forfattaren Johannes Heggland. 

29. juni 2019 ville den produktive nynorskforfat-
taren frå Tysnes i Hordaland ha fylt 100 år. Ein lokal 
jubileumskomite har alt mange planar for korleis for-
fattaren skal heidrast.

– Me håpar å få gje ut ein biografi om Heggland, fortel 
forfattar og biletkunstnar Gerhard Stoltz til bladet Tys-
nes. Han er ein av medlemmene i jubileumskomiteen.

Stoltz fortel at forfattaren og historikaren Ernst 
Berge Drange alt har sagt ja til å skriva biografien om 
Heggland. Han har frå før skrive ein omfattande bio-
grafi om barnebokforfattaren Rasmus Løland.

Det er også planar om å få laga ein statue av Hegg-
land som skal reisast i heimbygda til forfattaren.

Programmet for sjølve markeringa er ikkje klart 
enno, men arrangementskomiteen håpar at også miljø 
utanfor Tysnes vil vera med og markera Heggland. Ko-
miteen har mellom anna fått signal om at den nynor-
ske barnebokfestivalen Falturiltu på Stord ønskjer å 
markera jubileet under festivalen i 2019.

Johannes Heggland har sjølv skrive mange barne- 
og ungdomsbøker i tillegg til bøker for vaksne. Den 
skjønnlitterære produksjonen hans er på over 60 
bøker og omfattar alt frå historiske romanar, drama, 
ungdomsromanar, barnebøker og noveller. Han har 
også skrive mange historiske spel. Det mest kjende er 
Kristkongane på Moster.

Heggland hadde også ei rekkje verv og var mellom 
anna formann i Den norske Forfatterforening i perioden 
1982–85. Han blei også utnemnd til Riddar av 1. klasse av St. 
Olavs orden for innsatsen sin for norsk kulturliv, og spesielt 
for kjennskapen til og skildringa av norsk bygdeliv, heiter 
det i ein omtale på nettsidene til Tysnes Sogelag. (NPK)

1. Villa Grande
2. 27,4 %
3. Narvik og Luleå
4. Eit krypdyr som er i slekt med kroko-
dille og alligator 
5. Olaug Nilssen
6. Endometriose
7. Minimalisme
8. Tønsberg
9. 12 minutt
10. Den amerikanske borgarkrigen
11. Birmingham
12. Ananas
13. Kroatia 
14. Tesla
15. Håkonson 
16. Det var den fyrste TV-overførte 
stortingsdebatten, og det var sterkt lys 
i salen
17. Klakør
18. Baseball
19. Middelhavet
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Ja takk, eg tingar: 
❏ �NYTT! Krus 

«Nynorsk til meg, takk!» på  
Verde-koppen frå Figgjo og formgjevar  
Johan Verde. Ein klassikar med klassisk  
slagord! 
Kr 200,–

 ❏ �NYTT! Fat 
Stilsikker logo på stilsikkert fat  
frå Verde-serien til Figgjo. Høveleg  
til både grill- og jolemat. Diameter  
20 cm. 
Kr 200,–

❏ �Soga om Fridtjov den frøkne 
Frå gamalnorsk til nynorsk ved Jon Fosse.
Kr 199,– (før kr 249,–)

❏ �T-skjorte (Hugs å krysse av for farge og storleik!) 
�Til NyNorsk-kampanjen 

Fargar: 	 ❏ kvit	 ❏ svart

For damer – storleikar:	 ❏ s 	 ❏ m 	 ❏ l	 ❏ xl 	 ❏ xxl 
For menn  – storleikar:	 ❏ s	 ❏ m	 ❏ l	 ❏ xl 	 ❏ xxl

Kr 150,–

❏  �Pledd med logo  
frå Røros Tweed
Kr 1500,–

❏  �CD: Aasmund 
Nordstoga: Guten  
Songar av Aasmund  
Olavsson Vinje.
Kr 99,–

❏ �Krus - med trykket: 
Det går mangt eit 
menneske og ser 
seg fritt ikring for 
Ivar Aasens skuld. 
Tarjei Vesaas, 1950 
Kr 160,–

�❏ �Krus Med trykket: Skogen  stend, men han 
skifter sine tre. Olav H. Hauge, 1965
Kr 160,–

❏ 1  eller  ❏ 20  jakkemerke  
	 ❏ «NyNorsk»
	 ❏ «Aasenbilete»
	 ❏ «Slepp nynorsken til»
	 ❏ �«Gjennom ord blir verda stor»

Kr 10,–, kr 50,– for 20 stk.

❏ �1 eller ❏ 20  jakkemerke  
«Takk, Ivar Aasen!»
Kr 10,–, kr 50,– for 20 stk.

❏ Notatbok blå   
❏ �Notatbok svart 

Linjert notatbok med slagordet «Gjennom ord 
blir verda stor!» Hardt omslag med stofftrekk.
Kr 125,–

❏ �Notatbok natur  
Ulinjert notatbok med Ivar Aasen på fram-
sida og «Noregs Mållag» på baksida. Hardt 
omslag med strie. 
Kr 75,–

❏ �Skistroppar  
To skistroppar med borrelås, 26 cm lange. 
Høver til langrennsski, uavhengig av mål-
form og målføre.  
Kr 50,–

�❏ Noreg-skjerf   
Kr 150,–

❏ Måleband   
Kr 50,–

❏  �Aasen-panneband  
i ull.
Kr 350,–

Sjå innom heimesida for andre tilbod. Hugs at vi kan gå tom for somme artiklar.  
Det er såleis ikkje sikkert at du får alt du tingar.

Kryss av, klipp ut 
eller kopier  
og send tinginga til: �
Noregs Mållag,  
Lilletorget 1,  
0184 Oslo

Eller:  send e-post til  
krambua@nm.no, 
ring til 23 00 29 30,  
eller gå inn på www.
nm.no 
Porto kjem i tillegg.

Namn:

Adresse:

Postnr./poststad: 

Telefonnr./e-post:

❏ Ostehøvel i stål, blank   
frå Bjørklund. 

Kr 190,–

❏  �Ostehøvel i stål, matt   
frå Bjørklund
Kr 170,–

❏ Refleks  
Mjuk refleks, 7 cm i diameter, 
med logo. Absolutt noko ein vil 
bli sett med.

Kr 30,–

❏ Bok : Vil du vera venen min? 
Fantastisk barnesongbok med 
songar frå Hallingdal. 

Kr 350,–
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Framhald av Fedraheimen og Den 17de Mai

Prent: Nr1Trykk as
Opplag: 14 200
Abonnement: kr. 250,– per år

Annonsar: 
Annonseprisar: 	 kr 9,00,–/mm
Tillegg for tekstside: 	 kr 0,50,–/mm
Spaltebreidd: 	 45 mm
Kvartside:		  kr 3 000,–
Halvside: 		  kr 5 000,–
Heilside: 		  kr 9 000,–
Ilegg til avisa:	 kr 1,00 pr. stk. 

Alle prisar er eks. mva. Ved lysing i fleire 
nummer kan vi diskutere særskilde avtalar. 

Stoffrist nr. 4–2017:  
8. november

NOREGS MÅLLAG
www.nm.no

Tilskrift: 
Lilletorget 1, 
0184 OSLO
Telefon: 23 00 29 30
E-post:  nm@nm.no

Kontoradresse:   
Lilletorget 1, 0184 OSLO

Bankgiro:  3450.19.80058

Leiar: Magne Aasbrenn 
Mobil: 979 70 065
E-post: magne.aasbrenn@nm.no

Tilsette: 

Gro Morken Endresen,  
dagleg leiar,  
tlf. 23 00 29 37 • 957 85 560, 
gro.morken@nm.no

Erik Grov, organisasjonskonsulent,  
tlf. 23 00 29 30, erik.grov@nm.no,

Per Henning Arntsen, økonomikonsulent, 
tlf. 23 00 29 34, per.arntsen@nm.no

Ingar Arnøy, skulemålsskrivar,  
tlf. 23 00 29 36 • 975 29 700,  
ingar.arnoy@nm.no

Hege Lothe, informasjonskonsulent,  
tlf. 926 48 348, hege.lothe@nm.no

Kjartan Helleve, informasjonskonsulent, 
tlf. 23 00 29 32 - 943 97 998 
kjartan.helleve@nm.no

Marit Aakre Tennø, politisk rådgjevar, 
tlf. 454 71 716, marit.tenno@nm.no

NORSK MÅLUNGDOM
malungdom.no

Tilskrift:  Postboks 285 Sentrum,  
0103 Oslo
Telefon:  23 00 29 40
E-post:  skriv@nynorsk.no

Bankgiro:  3450.65.48707

Leiar: Fredrik Hope, 
Telefon: 954 04 115 • 23 00 29 40, 
E-post: fredrik.hope@nynorsk.no

Skrivar: Eline Bjørke, 
Telefon: 476 59 738 • 23 00 29 40, 
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NOREGS MÅLLAG GÅR FOR 
13 000 MEDLEMER
– I fjor hadde Mållaget det høgste medlemstalet på 
25 år, men me gjev oss ikkje med det! Me har sett 
oss som mål å nå 13 000 betalande medlemer innan 
året er omme, og no treng me all hjelpa me kan få, 
seier vervegeneralen på skrivarstova, Erik Grov.

VERVEDAG 
Frå 1. oktober gjeld nyinnmeldingar også for 2018. 
Denne sundagen vert ein av dei store verve-
dagane i haust, og me vonar alle medlemer har 
lyst til å vere med! Som Oddny Miljeteig seier: Folk 
treng berre å få spørsmålet «vil du bli medlem?». 
I verste fall får ein eit nei. Kva med å sende ei mel-
ding på Facebook, eller ringje slekt og vener? No-
kre lag har allereie verva tre medlemer, og om alle 
laga gjorde det same, ville me nådd målet. 

I skrivande stund har 12 412 betalt medlemska-
pen sin, eit veldig lovande tal. Lokallaga har nyleg 
fått oppdaterte medlemslister med ei oppmoding 
om å kontakte dei 1300 medlemene som står i 
registeret, men som enno ikkje har betalt. Her er 
potensialet stort.

BLI SETT
For å lukkast med verveaksjonen er me avhen-
gige av lokallaga våre. Lokal- og fylkeslaga har 
fått tilbod om masse nytt profileringsmateriell, og 
mange lag planlegg vervestandar utover hausten.  
– Me har veldig trua på å gjere lokallaga våre meir 
synlege. Det er ingenting som er betre enn per-
sonleg verving på stand, seier Erik.

VERVETEVLING
Som motivasjon i vervearbeidet skipar me verve-
tevling mellom lokal- og fylkeslaga om å verte 
beste vervelag. Den gjeve premien er bokpakker 
til ein verdi av over 2500 kroner, og ikkje minst 
heider og diplom på landsmøtet i Vinje i april 2018. 
Både prosentvis auke og faktisk auke vert premi-
ert.

Om to med same adresse ynskjer å vere med-
lem i Mållaget, kan den eine bli husstandsmedlem 
og betale halv pris av vanleg sats. Husstandsmed-
lemen får ikkje tilsendt eiga avis. Innmeldings-
prisen på 200 kroner er den same for alle. Hus-
standsmedlemer kan registrere seg på www.
nm.no, eller sende e-post til medlem@nm.no. 

NYNORSKSTAFETTEN 2017
Kvar haust reiser Noregs Mållag og Norsk Mål-
ungdom på den populære Nynorskstafetten i om 
lag tre veker. I år går turen til Valdres, Hallingdal 
og Hordaland mellom 23. oktober og 10. novem-
ber. På stafetten har me møte med ordførarar og 
oppvekstetatar, i tillegg til rektorar og lærarar i bar-
neskulen. Målungdomen har opplegg i ungdoms-
skulen og på vidaregåande skular.

Desse vekene skal me innom 15 kommunar 
og vitje 13 lokallag. I Vaksdal i Hordaland er målet 
å skipe opp att Vaksdal Mållag, så om du kjenner 
nokon som kunne tenkje seg å sitje i styret, er det 
berre å ta kontakt. 

Her er reiseruta i år:

23.10 Sør-Aurdal 
24.10 Etnedal 
25.10 Nord-Aurdal 
26.10 Vestre Slidre 
27.10 Øystre Slidre 
30.10 Vang 
31.10 Gol 
01.10 Hemsedal 
02.11 Hol 
03.11 Ål 

06.11 Vaksdal 
07.11 Bergen 
08.11 Askøy 
09.11 Fjell 
10.11 Sund

 	
 

 	
 



– Er det du som er Tom Willy Rustad? 
– Ja, svarte eg.  
– Er det du som speler bass på CD-en til Østerdølenes spellemannslag? 
– Ja, svarte eg. 
– Den kromatiske nedgangen på «Halling etter Torvald Trondsgård»,  
der er du skikkeleg på trynet! 
Så gjekk han. Det var mitt fyrste møte med kappleiksmiljøet. 

Tom Willy Rustad i bladet Folkemusikk
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LPÅ TAMPEN

JA, ME HAR forstått det no. DAB var svindel frå dag 1, og 
er berre eit resultat av at nokon som sel DAB-apparat, var 
gode til å drive lobby-arbeid i NRK og på Stortinget. Og 
dei står sikkert i leietog med folka som fekk EU til å tru at 
sparepærer skulle vere så mykje betre for miljøet enn dei 
gamle. Trass i at sparepærene er så fulle av tungmetall at 
dei er spesialavfall. Ja då, me blir lurt gong på gong. 

Men om me held oss til radioen, så er ikkje måten 
signala blir sende på, det som irriterer meg mest. For 
kva er det med alle desse knappane? Før var det kan-
skje tre: av/på, volum og tuning. Men ein eller annan 
stad er det nokon som har funne ut at det å stille inn 
ein kanal er ei oppgåve som tek for mykje tid, eller er 
for krevjande for vanlege folk. Difor har dei utstyrt 
alle radioane med preset-knappar, slik at me kan stille 
inn dei åtte favorittkanalane våre og finne fram til dei 
berre med eit lite trykk. Men å stille inn desse knap-
pane tek vanlegvis meir tid enn eg totalt har brukt på å 
skru på tuninga før. Eg veit (eller visste, blir vel rettare) 
at P1 er om lag på 96, P3 om lag på 93,5 og så vidare. Og 
kor ofte skiftar me eigentleg kanal? Det er som om  
apparatprodusentane trur me høyrer på radio slik me 
ser på tv, zapping opp og ned. Nix, ikkje eg, i alle fall. 

OG SIDAN ALLE apparat brått er digitale, så skal det 
vere knappar og ikkje hjul. Om ein er heldig, så er vo-
lumknappen framleis eit hjul, men vanlegvis ikkje. No 
skal me heller trykke oss opp eller ned. Den nyaste ra-
dioen som kom i hus hjå oss, var ein ny Tivoli. Den førre 
hadde tre hjul: av/fm/am, tuning og volum. Den nye har 
seks pre-set-knappar, og eit stort hjul på toppen. Han er 
heilt ubrukeleg. Den einaste måten å stille inn klokka 
på, er å bruke fjernkontrollen som følgde med. Fjern-
kontroll til ein berbar batteriradio. Kokko-kokko. 

Me nyttar den nye som vekkjarklokke, og du kan 
tenkje deg kor lett det er å stille inn alarmen. Det beste er 
likevel at alarmen ikkje går av om radioen ikkje er kopla 
i kontakten. Han har batteri, du kan ta han med på tur, 
men nåde deg om du ikkje set i stikket før du legg deg. 

DET ER RÅD å kalle han ein klokkeradio, det er vel difor 
han har alarmfunksjon. Men det digitale displayet har 
berre to ulike innstillingar. Innstillingar er feil, for eg kan 
ikkje stille inn noko som helst. Anten er det heilt grått, 
eller så er det lyseblå tal på litt mindre lyseblå bakgrunn. 
Så når angsten tek meg, og eg vaknar midt på natta, og 
blir liggjande så lenge at ein lurer på om ein like greitt 
skal stå opp, så må ein trykkje på denne svære knappen 
på toppen. Eit veldig lyseblått lys svir ut nattesynet av 
auga dine, og ikkje berre vaknar du heilt, men du må 
også vente eit minutt før du ser kva klokka eigentleg er. 
Eg spurde produsenten om dette, og jepp, det var slik det 
skulle vere. Difor står den gamle radioen framleis ved 
senga. Den med ein analog radio som ikkje fungerer, 
men med ei herleg klokke med raude tal, og med ein 
liten knapp du kan justere styrken med. 

Prøv å få ein skikkeleg vaksen til å skjøne noko av 
ein heilt vanleg reiseradio frå Elkjøp. DAB er det aller 
minste problemet.     

STIG OLAV DRAGSETH
strage.blogspot.com

Science fiction på nynorsk 
trollbatt ungdommen

LL Det vart Asbjørn Rydland og Galder-
stjerna hans som trekte det lengste strået i 
kampen om den fine Uprisen.

Asbjørn Rydland kunne gledestrålande 
ta imot prisen under eit arrangement i Kul-
turhuset Banken under Norsk Litteraturfes-
tival på Lillehammer på førsommaren.

– Det er utruleg stas å vinne denne pri-
sen, sa Asbjørn Rydland til dei frammøtte.

LL Ifølgje juryen blandar boka både science 
fiction, mytologi og fantasy, og det heiter 
vidare at «boka er den lengste av dei no-
minerte – og den er på nynorsk – men det 
viste seg å ikkje vere noko problem».

Også bokmeldarane har likt Rydlands 
fantasy, og på Framtida.no heitte det, under 
tittelen «Dataspel i norrøn tid»:

– Forfattaren kjem utan tvil med ei og 
anna hylling til gamle storverk, men boka er 
også eit friskt pust i ei fantasyverd som lenge 
har vore prega av vampyrar og varulvar. 
Rydland er ikkje den einaste forfattaren som 
no vandrar på norrøn grunn, men eg tør på-
stå at ingen har gjort det på denne måten før.

LL  Galderstjerna er første slepp ut i ein 
planlagt serie med tittelen Vegandi.

Vi kjenner også Rydland frå før då 
han har stått bak bøkene i serien Dra-
keguten som vart tildelt Fabelprisen for 
2012.

Dei andre nominerte til Uprisen i år, var 
Tom Kristensen for Jakten (World of spycraft 
2), Sigbjørn Mostue for Når historia sluttar (I 
morgon er alt mørkt 3), Vera Voss for Hyper 
(De4-serien) og Tore Aurstad for Fangarmer.

LL Det er elevar rundt om i Noreg som har 
lest, vurdert og diskutert seg fram til vinna-
ren, og i år kjem juryklassane frå Finnmark, 
Hedmark, Østfold, Sogn og Fjordane, Sør-
Trøndelag, Vest-Agder og Oppland.

Uprisen blei første gong utdelt i 2007 og 
er kåringa til ungdommen av beste norske 
ungdomsbok.

Prisen vert arrangert av Foreningen !les  
i samarbeid med Norsk Litteraturfestival  
på Lillehammer og Den kulturelle skule-
sekken.
(NPK)      

«Galderstjerna» er kåra til vinnar av Uprisen – årets ungdomsbok. Asbjørn Rydland fekk prisen, 
som er på 25 000 kroner, under Norsk Litteraturfestival på Lillehammer. 
� Foto: Vibeke Røgler / Handout


